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To coincide with our out-state meeting at Little Falls, Minnesota
in September, 2007, | am presenting my translations of reportage
from the Polish-American community in that Morrison County
town, that appeared in Winona’s Wiarus and Katolik. To my
knowledge, outside of brief church histories there is almost no
published research about the Poles of Little Falls. Yet the local
Polonia has much interest for us as genealogists and local
historians. As you will see from these pieces, it was a place where
Polish immigrants had significant economic success, where their
institutional development was complex, and where the locals
generated some entertaining stories as well.
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From the issue of January 19, 1888:

FROM LITTLE FALLS, Minn., our countryman Mr. FRETTEL,
an attorney, informs us that 400 Poles reside in that region.

E S I S S I
From the issue of January 26, 1888:
LITTLE FALLS. -- The lawyer about whom there was a short
mention in the last issue of Wiarus, is named Donat TRETTEL,
not FRETTEL.

Little Falls Article ... continued on page 14
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Upcoming Fall Meetings
October 6 (10 a.m. — 12 noon) at
MGS Library, Golden Valley —
Anastasia Dzenowagis will take you
through her family’s journey of
discovery of all her grandparents’
relatives in Poland, Belarus, and
Lithuania, and her family’s trip to the
homeland after 80 years. If you have
hit the genealogy “brick wall” you may
find inspiration in her story of finding
her Grandmother Anastazja’s relatives
in Poland after giving up for 15 years,
and find new ideas for continuing your
own genealogy journey.

Meetings ... continued on page 3
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President’s Letter

MGS/PGS-MN Library Move

The library will be moving to Suite 200 (second
floor), 1185 N. Concord St. in South St. Paul (see map on
page 23). Minnesota Genealogical Society (MGS) has
negotiated a 5-year lease on the slightly-larger building.
The Golden Valley location will formally be closed on
Thursday, October 24. The new location will not be open
until Saturday, November 10. A formal open house is
planned for Saturday afternoon, December 1.

The new building will also allow the first-floor
auditorium and fourth-floor meeting room to be reserved.
The parking lot accommodates 100 vehicles. The library
can be readily reached by the #71B,C,D,E,F bus which runs
north and south along Concord St. and stops in front of the
building.

Volunteers are needed to help with the move which will
involve 400-500 person-hours. Please consider helping
with the move. Volunteer requirements are listed on page
5. Contact Robin PanLener if you can help (by e-mail:
<robin.panlener@state.mn.us>, by telephone: Work 651-
297-7963 or Home 651-222-8660).

-TIK

Terry was appointed to the MGS Board of Directors and
is also on the committee which is coordinating the library
move. | am sure he would welcome feedback on the new
facility.

- JWK
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Ed Brandt, a member of PGS-MN, has published
this 658-page, 3" edition of the subject book.
While the book covers mostly German-speaking
ancestors, many Poles have spouses or relatives
who came from German-speaking areas as the
editor’s g-g-grandmother.

You can view the Table of Contents by clicking on

it on Ed’s website at <www.tc.umn.edu/brandt050>
where you will also find information about rates to

other countries and priority mail within the U.S.

The greatest amount of information is about the
former German Empire (with information on areas
east of the Oder-Neisse divide between Germany

and Poland), Austria, Luxembourg and Switzerland.

There is a significant amount of information about
other European countries where many German
residents lived prior to World War | or 11, including
Poland, the Czech and Slovak Republics, the
Commonwealth of Independent States (most of the
former Soviet Union, excluding the Baltic
countries), Romania, Hungary and the

Alto Adige/South Tyrol portion of central north
Italy, with at least brief coverage of more than 90
countries (more on most of those to which large
numbers of German-speaking settlers migrated).

Ed is giving PGS-MN members a $5 discount off
the regular price of $49. Therefore a payment of
$50 will include shipping and handling within the
U.S. via regular mail. You can save the $5 by
picking up the book at 241 Arthur Ave. S.E. in
Minneapolis. This street intersects with Franklin
Ave. between the river bridge and Highway 280.

PGS-MN Meetings...continued from p.1
November 3 (10 a.m. -2 p.m.) at LDS Family
History Center, 2801 Douglas Drive No.,

Crystal, MN, Phone 763-544-2479.

Deb Vevea, Center Director, will speak about the
hidden gems in <Familysearch.org> and what may
be in store in the future with the web site, digital
records and indexing the millions of films in the
granite vaults in Utah. She will also review what
resources are available at the Family History
Center, and what to expect if planning a trip to Salt
Lake City to visit the library there. She will end
with the story and pictures of finding her
grandmother’s home in Poland in one day; she calls
it her little “Polish Miracle.”

The presentation will start at 10 a.m., end about
noon and there will then be open library time to 2
p.m.

Other 2007 Calendar Events

October 6, 2007 - Sobieski Days, Sobieski

Polish dinner and dance. Bus from Midwest Polka
Association leaves about 3:30 p.m. from the
Mermaid. For reservations, call Ed Budzinski at
763-428-9694 or <edbudzinski@peoplepc.com>.

October 7, 2007 - Fall Festival

St. Casimir’s Catholic Church, 934 E. Geranium,
(Forest & Geranium St.), St. Paul, MN - Polka Mass
at 10 a.m. and the festival 12 noon -4 p.m.

October 13, 2007 - Polkathon Celebration

St. Croix Casino, Turtle Lake, WI - John Filipczak
& The CLASSICS performing 4-8 p.m. The band
is performing earlier on Saturday and more
Polkathon on Sunday 12 noon — 4 p.m.

October 14, 2007 - Apple Days

Sponsored by the Polish Museum in Winona.
Activities run from 12 noon to approximately 4 p.m.
Contact PACIM for further information:
<judytam@usfamily.net>.

October 14, 2007 — Fall Harvest Ethnic Festival
St. Katherine’s Ukrainian Orthodox Church, 1600
Hwy 96, Arden Hills from 12 noon to 5 p.m. The
Dolina Polish Folk Dancers will perform during the
festival.

October 28, 2007 - Polish Soup Festival

New day (Sunday) and it starts at 4:00 p.m. but the
same great soups, Polish bazaar and pierogi to go.
See details on page 5.
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November 16, 2007 -PACIM Night at the Movies
Bring your lawn chair to PACIM’s headquarters (7
p.m. indoors), 2514 Central Avenue N.E.,
Minneapolis and watch the movie “Pan Tadeusz.”
Prior to the movie, Jowita Ciepielewska Haugen
will talk about the epic poem upon which the movie
is based and give a little background on the times
and customs. Popcorn provided.

November 19, 2007 - Mazowsze Polish Folk
Dancers

The world-famous Mazowsze makes a dazzling
comeback to the Twin Cities. Fifteen years after
their last appearance in the Twin Cities, Mazowsze,
Poland’s preeminent national song and dance
troupe, is back for a one-time performance on
Monday, November 19 at 7:30 at
O’Shaughnessy Auditorium at the College of St.
Catherine in St. Paul. Mazowsze is being
presented to the Twin Cities audience by Dolina
Polish Folk Dancers and the Polish American
Cultural Institute of Minnesota. Mark your
calendars today. Order tickets at
<www.ticketmaster.com>. Group tickets are
available by calling 612-963-7755, Ticket Master
in St. Cloud 320-253-3131 and Twin Cities 651-
989-5151 or Ticket Master Retail Stores at Macy’s.
Ticket prices range from $23.50, $32.50 and
$43.50. Don’t miss this show! Mazowsze won’t
be back for a while — perhaps ANOTHER 15 years
— do you want to take a chance?

December 16, 2007 - Wigilia Benefit for Polish
Children

The Polish American Cultural Institute of
Minnesota will hold a traditional Wigilia dinner to
benefit Polish children on December 16, 2007 at
6:00 p.m. at Gasthof Restaurant located at 2300
University Avenue N.E. This community
Christmas Eve dinner celebration will feature the
sharing of the optatek, traditional foods, and
singing Christmas carols in Polish and English.

January 12, 2008 PGS-MN Annual Meeting
The Annual Meeting will be held at 11 a.m. on
Saturday, January 12 at Gasthof zur Gemutlichkeit,
2300 N.E. University Ave. in Minneapolis. There
will be a business meeting, Polish meal and a short
program. Plan to attend.

MGS Looking for Volunteers

PGS-MN derives its tax-free status from MGS,
which is the umbrella for branches such as PGS-
MN. Many of our members belong to both
organizations. Currently MGS is looking for
volunteers in two key positions:

Program Manager for the Metro Area

This person will work closely with the team
responsible for identifying speakers, and be in
charge of all logistics for three MGS meetings held
in the Twin Cities area. (Alternatively, the
Program Manager may wish to form a “logistics
team” and assign one major meeting a year to
different members of the team.) However
structured by the team’s personal preferences, it is
expected that the Program Logistics Manager
recruit additional volunteers who will help with
advertising, room scheduling, food arrangements,
equipment, and the like.

Out-state Program Coordinator

This key volunteer will be responsible for the Out-
State Meeting, held annually. He or she will
collaborate with the MGS Education Committee,
and other MGS leaders, and actively seek joint
programming opportunities with out-state
genealogy and history organizations. This role also
includes coordinating the logistics for this once-a-
year event. If interested, please contact Darlene
Joyce <dcjoyce@comcast.net>.

PGS-MN also supports the MGS library on the first
Saturday of each month (12 noon-3 p.m.). This is a
good way to become familiar with resources
available. If interested, please contact the Library
Committee chair, Jan Bias
<geneejb@comcast.net>.

Surname Indexing Project
Our surname indexing project continues in this
issue on pp. 24 -33. This index lists surnames
appearing in Volume 9 (issues published in 2001-
02) of this newsletter. Previous surname indices
are contained in the following newsletters:
Vol. Newsletter Vol. Newsletter
9 Fall —2007 4 Winter — 2000-01
8 Winter — 2006-07 3 Autumn - 2000
7 Autumn — 2005 2 Spring - 2000
6 Spring — 2002 1 Winter — 1999-2000
5 Spring — 2001
The indices covering Volumes 1 - 6 are also listed
on our website at:
<www.rootsweb.com/~mnpolgs/pgs-mn.html>.
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PGS-MN Meeting Summary

More than 30 people were present at the MGS
Library for an interesting and informative
presentation by Iwona Srienc. Iwona provided a
primer on the Polish language related to spelling
and pronunciation of Polish names and ancestral
origins. We will publish some of the handout as
space permits in the future. Iwonais a
professional East-European translator who
specializes in Polish, Russian and Slovenian. She
can be contacted at <lwons@comcast.net> or
651-779-6580 for services.

Queries ... Pytania

Send to: Paul Kulas, Associate Editor, PGS-MN
Newsletter, 12008 West River Road, Champlin
MN 55316-2145 or to e-mail: <kkulas@ties2.net>

My mother's name is Linda FRANZEN-
GABRELCIK, though I guess in Poland its
GABRELCZYK, or something close. My
grandparents (her parents) are Arthur and
Priscilla.

Arthur was born in 1913. Arthur’s parents were
Peter Gabrelcik and Frances PURKETT (or
PURKOT/PORKOTT). Francis was born

THE POLISH AMERICAN
CULTURAL INSTITUTE OF
MINNESOTA PRESENTS

18" ANNUAL
POLISH SOUP

FESTIVAL

Sunday, October 28
4:00 PM to 6:30 PM
International Institute

1694 Como Avenue, St. Paul

$10.00

For more information:
Call 612-378-9291

1 4 r

3

10/28/1890 in Poland. L=
Queries ...continued on page 13
Volunteer Requirements for MGS Library Move
Dates Tasks No. of Volunteer- Estimated Activity
days Person- hrs.
Oct.1-24 Pack MGS, Czech, Irish office 20 100 Moderate to Heavy
and storage areas, German,
Canadian office materials and
storage areas
Oct. 25-31 Last minute packing, cleaning 8 26 Moderate to Heavy
and tossing
Oct. 29 -31 Coordinate move out of GV. 9 182 Light to Heavy
Empty book carts and shelf books
at Concord. Direct movers to
proper locations.
Nov. 1-9 Unpack, arrange, set up new 32 160 Light to Moderate
library (furniture, signs, etc.)
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A Novice Researcher’s Circuitous Route
to Finding Her Rafinski Great-

Grandfather’s Parish in Poland.
By Lisa Trembley
<LCTrembley@comcast.com>

Searching for the home parish of my maternal
grandmother’s family has not been straightforward.
Following the paternal line did not provide clues
significant enough to easily track the Rafinski
family origins in Poland; however, a strange land
sale and a family story that Great-great-
grandmother Rafinski’s sister sponsored the
Rafinskis’ immigration suggested another path to
discovery. Using this story, resources identified by
various PGS-MN programs, and the help of fellow
PGS-MN members, | found the parish where my
great-grandfather was baptized; the search
continues for the marriage and baptism records of
his parents.

My grandmother, Helen Rafinski, born in 1913,
was the second child born to immigrant Leo
Rafinski and orphan Theresa Isabella Lautwe.
During a Christmas 1998 gathering | asked my
grandmother to tell me family stories of her father’s
emigration from Poland to Minnesota. She was
able to provide the basics; Frank and Lucy Rafinski
and two sons, Leo (age 12) and John (age 10)
emigrated from Prussia to the U.S. in 1898 or 1899
through Ellis Island before traveling to Minnesota
(probably by train) to Duelm. She believed they
were sponsored by Ed and Mary Negelski (possibly
a relative of Frank’s), and settled in the Duelm area
where Frank purchased a small 40-acre farm. Later
Frank sold the farm and the family moved to Foley
in 1920, and later to the Iron Range. Duelm is a
small town in southern Benton County near the
border with Sherburne and Stearns Counties, and is
home to St. Lawrence Catholic Church. She shared
that the social life of the Polish community centered
on the church and that when she began attending
school at Duelm, she did not speak English as only
Polish was spoken at home. Grandma was sure that
she was born in Duelm, as was her older sister Mary
and younger brother Tony, but she had never found

her birth certificate at the Foley Courthouse and had
always used her St. Lawrence baptism record in lieu
of a birth certificate.

Using Grandma’s information I began an
unsuccessful search of the 1900 census record for
Rafinski and Negelski families in Duelm, St.
George Township, Benton County, Minnesota.
Deciding to start from the known and work
backwards, as genealogical guidelines suggested, |
located the obituaries for Frank and Lucy Rafinski,
who having resettled in Wahnena,* Cass County,
Minnesota about 1930, died in 1933 and 1934 in
Wahnena, Cass County, and Ball Club, Itasca
County, respectively. Neither obituary provided
details of the origin of Frank and Lucy’s births
beyond being natives of Poland. Lucy died in a car-
train accident along with her youngest son, John.
Her obituary contains much about the accident and
little on family. It does, however, contain the
following mention: “She had made plans to return
to Foley tomorrow.” Because her only surviving
son lived in Coleraine, Itasca County, Minnesota
and all her surviving grandchildren lived in either
Cass or Itasca Counties, the reason why she would
return to Foley was unclear.

After attending the 1999 MGS Branching Out,
Beginning Polish Research session | became aware
of the value of naturalization records and the impact
of the most recent partitions of Poland with the
substitution of German names for previous Polish
cities and counties in what became West Prussia. |
also met Paul Kulas and Greg Kishel, speakers at
the event.

An online index of Minnesota naturalization
records available on <Ancestry.com>, free at that
time, directed me to Sherburne County District
Court records where | located both First Papers
(filed 1907 and 1910 respectively) and Final Papers
(filed 1910 and 1912 respectively) for Frank and
Leo Rafinski.?

An unorganized territory (township) in Chippewa National
Forest, Cass County, Minnesota. — Editor note, JWK
’SAM 196, Roll 1, p 2; Roll 2, pp 5 and 13, MHS, St. Paul
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Aside from their birth years the papers give
identical information; they arrived on the Prinz
Rengent [sic] Luitpold, at the port of New York
about 10 November 1900, and both were residents
of Palmer,3 Sherburne County, Minnesota (rather
than Duelm, Benton County, as I had assumed from
Grandma’s information). Both Leo and Frank gave
their foreign residence as Konitz, Germany. A
request sent to the National Archives for passenger
records for the Frank Rafinski family arriving on
the Prinz Regent Luitpold about 10 November
1900, was returned with the notation that the record
was not found. [Since that request in 1999, the Ellis
Island records have gone online and I found an
entry for Franz Rafinski, arriving on the Prinz
Regent Luitpold, 11 November 1900; Franz’s place
of residence is given as “Kakube.”] The
naturalization records explained why I was unable
to find the Rafinskis in the 1900 census; the family
arrived after the census had been conducted.

I located 1914 and 1916 plat maps of Sherburne
County, Minnesota showing a land holding by F.
Rafinski in section 3 and thereby the Duelm area
farm my grandmother remembered. I decided to
contact my grandmother’s living siblings and
Rafinski cousins to learn if there was any more
family information available. Two responses were
particularly helpful. Grandma’s brother Tony
provided the following information:

Frank, Lucy, Leo and John immigrated
in the fall of 1900. They were from Lodi
(pronounced Lochy) Poland. Leo was a
bright boy and at 16 was expected to
enter the military service and Frank and
Lucy wanted to avoid that destiny for
Leo. Two of Lucy’s brothers were in
Kaiser Wilhelm’s Honor Guard. Frank
and Lucy had lost three of their five sons

*Polish families arrived in Palmer about 1875 (after the
census) and quickly became the dominant immigrant group
due to high birth rates. Surnames appearing in the 1880-1895
time frame: Bartowski, Jurek, Kampa, Koshier, Landowski,
Miller (yep that’s right Bartrock Miller was born in Poland),
Kutz, Sakry, Stannek, Ziwicki. Palmer was, and remains a
rural agricultural area. The civic structure is limited to a small
village with the township. It is drive-through land that mostly
was an overflow from the Polish communities of Benton
County.

in Poland. Lucy’s sister, Mary
Bernarski(?) born in 1848, married a
John Cziewictski(?); she sponsored
Frank and Lucy’s emigration. Frank and
Lucy settled in the Duelm area.

After receiving Tony’s information I asked
Grandma about the Cziewictski family; she recalled
her mother writing to the Czieviski(?) family. Like
her brother, Grandma remembered this family’s
name phonetically and did not know how to spell it.
I went back to the 1900 Soundex looking for a Mary
and John Czieviski/Cziewictski (C120 and C232
Soundex codes). None of the entries were good
matches.

Next, I attended a Polish night at the MGS
Library and spent some time with Paul Kulas using
resources there to help me better pin down possible
West Prussia origins of my Rafinski forebears.
Using the Polska Atlas Drogowy, the highest
concentration of Rafinski surnames occurred in the
Bydgoski Powiat in 1990 with the second largest
concentration in Torunskie and small numbers in
Gdanskie and Wroctawskie. The largest city in the
Bydgoski Powiat is Chojnice (called Konitz by the
Germans) with three parishes; this is the most likely
region to focus on given the Konitz origin of
residence provided in Frank and Leo’s
naturalization First Papers. We were unable to find
a city named Lodi or one that could be pronounced
Lochy that fit with Rafinski surname concentration
data.

Over thirteen microfilm rolls of Chojnice parish
records filmed by the LDS were identified online. 1
decided to do more U.S. records research before
starting to sort through this many microfilm records.

A review of land records in Sherburne County
revealed that Frank and Lucy Rafinski bought their
farm for $2,254.40 in April 1914 and sold it in
February 1921 to Frank Ziwicki for $4,500* and the
harvest of one acre of potatoes and one acre of corn
cultivated, harvested and delivered to Frank and

“Deed Record Book 41, Instrument No. 31526, Sherburne
County Government Center, Elk River, Minnesota. Sold 137

acres in Section 3 of Palmer, Sherburne Co., Minnesota to
Frank Zewicki [Ziwicki] for $4,500.00....
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Lucy Rafinski free of charge for the life of Frank
and Lucy provided the distance did not exceed
fifteen miles; if it exceeded fifteen miles, Frank and
Lucy were to pay the transportation charges.

Frank Ziwicki honored the agreement as
granddaughter Gertrude Rafinski Villeneuve
remembers the shipments of potatoes and corn
arriving for Lucy and Frank while living near Ball
Club, Minnesota.

In February 2000 the second bit of particularly
helpful information came to me from John
Rafinski’s daughter Gertrude Rafinski Villeneuve
and her daughter Joan Villeneuve Herfindahl.
Using their Golla family contacts residing in the
Foley area they located Stella Kosiek, of Foley,
who claimed Leo Rafinski was a relative of hers.
In March, my mother and | met up with “cousins”
Gertrude and Joan in Foley to visit with Stella
Kosiek. Stella, two years younger than my
grandmother, grew up on a farm in Alberta
Township, Benton County, Minnesota with her
paternal grandparents Lorenz/Lawrence and
Magdalena Ziwicki. She provided two stories, the
first that her grandmother had cried, “My only
sister is dead,” on learning of the death of Lucy
Rafinski; and the second was her only meeting with
Leo Rafinski when he came to the Ziwicki family
farm on a drizzly day in 1940. Her father, John
Ziwicki, told her Leo was a cousin. Stella gave us
a copy of the First Papers of Lorenz Zywicki, born
in Prussia about 1850; he immigrated to the U.S. in
May 1886. The papers were signed 27 October
1894 in District Court, Stearns County, Minnesota.

During a June 2000 trip to the Benton County
Historical Society in Sauk Rapids, Minnesota, |
reviewed 1916-1919 tax records for St. George
Township, Benton County, Minnesota for Frank,
Leo and John Rafinski. There was no Rafinski
surname file at the society but there was a Ziwicki
surname file with several obituary notices. The
notices were undated and unmarked as to source
and it took some time to unravel the relationships
and timeline represented by the obituaries. A stop
at the Benton County Courthouse in Foley yielded
the marriage record for John Rafinski to Lenora
Golla, and the birth records of two children born to
Leo and Theresa Rafinski (Anthony Rafinski and

Angeline Roffiski) and seven children born to John
and Lenora Rafinski. Also found were death
records for Lawrence and Magdalena Ziwicki. A
visit to the Sherburne County Government Center
in EIk River yielded the marriage record for Leo
Rofinski and Theresa Loutry, birth records for my
grandmother Helen and her older sister Mary. My
grandmother was recorded as Helen Rapinske;”
Grandma had been looking in the wrong county for
her birth record all her 87 years. None of the
records provided any breakthrough information as
to the Poland origins of the Rafinski family.

Another look into census records revealed the
Lorenz/Lawrence Ziwicki/Zywicki/Zwireki family
residing in Palmer, Sherburne County, Minnesota
in 1895 and 1905 Minnesota State Population
Census, and the 1900 Federal Population Census.
They had four children, Frank born in
Poland/Prussia (depending on the census), and
Jake, Mary and John, all born in Minnesota. In the
1905 census the Ziwickis are neighbors of the
Rafinskis. While Frank Rafinski continued to live
in Palmer in the 1910 and 1920 censuses, Lawrence
and wife Magdalena had moved to Alberta
Township, Benton County, Minnesota. Based on
census records and reviews of Benton, Sherburne,
and Stearns County naturalization records, it
appears Lawrence Ziwicki never filed his Final
Papers; he is listed as a resident alien on the 1930
census (when finally released). The Benton County
records did show the Declaration of Intention for
Frank Ziwicki completed 19 August 1918.° Frank,
who was one year of age when he and his parents
emigrated, gave his foreign residence as
Kashubamille, Germany.

I had agreed to manage the PGS-MN
Membership database by this time. At a board
meeting | asked Greg Kishel to pronounce
Ziwicki/Zywicki for me in Polish. Listening to his
pronunciation led me to believe that this was the
possible Czieviske/Cziewictski family in Uncle
Tony and Grandmother’s recollection. It had been

>Sherbune Co. Birth Record Book E, p. 54, line 179, Sherbune
Co. Government Center, EIk River, MN
®SAM 167, Roll 1, Vol. C, p. 6, MHS, St. Paul
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nearly two years and this was as far as I had gotten:
I had the death certificate of Leo Rafinski, giving
his birth location as West Prussia, his father’s name
as Frank and mother’s as Lucy Bernarski;’ the
informant was my Great-uncle Tony. Leo’s Social
Security application completed in 1936 yielded his
mother’s maiden name as Bednerski.® The death
certificate for Lucy Rafinski gave her birth location
as Poland, her father as Jacob Bednerski, mother
unknown; the informant was son Leo Rafinski.
Frank Rafinski’s death certificate, completed by
son John, gave his birth location as Germany, his
father as Tom Rafinksi, mother unknown. First
Papers of Frank and Leo Rafinski gave their home
residences as Konitz, Germany and their arrival in
the U.S. in November 1900. First Papers of Lorenz
Ziwicki, possible brother-in-law to Lucy Rafinski,
gave his birth location as Prussia and arrival in the
U.S. in May 1886. First Papers for Frank Ziwicki
provided his foreign residence as Kashubamille,
Germany. In addition, there were various anecdotal
stories indicating a relationship between the
Ziwicki and Rafinski families, a further relationship
with a Negelski family, deaths of Rafinski children
in Poland/Prussia, a location in Poland (Lodi) that
the Rafinskis were said to be from, and the possible
Honor Guard service of two Bednerski/Bernarski
men for Kaiser Wilhelm. Last, there was the
mention in Lucy Rafinski’s obituary that she had
planned to return to Foley. What I still didn’t know
was where in Poland the Frank Rafinski family had
originated.

I wrote to Blanche Krbechek, a founding member
of PGS-MN and founder of KA-NA (Kashubian
Association of North America), to present my
dilemma and request guidance whether the
Kasubamille, Germany reference in Frank
Ziwicki’s Letter of Intention papers could indicate
the Ziwicki family, and possibly the Rafinski
family, were of Kashubian descent. Blanche wrote

"MN Death Certificate, Leo Rafinski, 1979-MN-9020, Mrs.
Lucy Rafinski 1934-MN-006340, Frank Rafinski 1933-MN-
002269, MHS, St. Paul

¥SS-5 Social Security Application 469-05-2797, Social
Security Administration, Baltimore, MD; completed 4
December 1936 by Leo Rafinski, male, white, age 48 and
employed by Oliver Iron Mining Co., born 25 March 1888 in
Poland, his parents are listed as Frank Rafinski and Lucia
Bednerski.

back suggesting I contact Adele Sopa, another
PGS-MN and KA-NA member. Adele’s reply gave
me the direction I needed. She suggested I check
Lesno parish records as she had run across the
Ziwicki surname; she even provided the LDS
microfilm number for the records. The records in
question are on permanent loan at the Bloomington
LDS Library and I was able to review them in
2001. Low and behold, there was the baptismal
record for my great-grandfather, Leon Rafinski,’
born 25 March 1888 in Le$no, West Prussia to
Franz Rafinski and Luiyo Bednarska. His
godparents were Joseph Rorek and Elisabeth
Rorek. The birth of another son, Joseph born 9
September 1886 at Gtowczewice to Franz Rafinski
and Lucia Bednarska; his godparents were Jakob
Bednarski and Roselia Bednarska. It is likely
Joseph died before the family immigrated to the
U.S.; however no record of his death was found.
Nor was a record of the birth of son John Rafinski
in January 1890 found in the records.

The birth of three and death of two children of
Magdalena Bednarska and Lorenz Zywicki are
recorded in Le$no Parish, Bydgoszcz Province,
West Prussia registers microfilmed by the LDS
library. Lucia Bednarska, sister of Magdalena, is
recorded as the godmother to Albrech, born 18
April 1880 at Gtowczewice, Bydgoszcz, West
Prussia. Over three years later, the birth of
daughter Marianna at Kaszuba, Bydgoszcz, West
Prussia on 28 December 1883 is recorded in parish
records. Albrech would die the following March
with Marianna dying in April. Son Franz Zywicki
was born 24 January 1885 at Kaszuba; his
godparents were Jacob Bednarski and Lucia
Bednarska.

While there is no direct proof that Lucy Rafinski
and Magdalena Ziwicki are sisters, there is
evidence of a close relationship based on Lucy’s
being godmother to two of Magdalena’s children
born in Poland; both women share the same
surname in parish records. Evidence of a
relationship is suggested by the land sale to Frank
Ziwicki that includes the provision of produce to

’Family History Center Microfilm #1618633, Bloomington
Branch of LDS Library
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the Rafinskis and the anecdotal stories of my Great-uncle Tony and Stella Kosziek. The sister relationship
would also explain why Lucy was planning to return to Foley following the death of her husband Frank.

I have tried to close some of the loopholes in the anecdotal stories provided by relatives. I was able to
confirm that Magdalena and Lorenz Ziwicki’s daughter Mary married Edward Neidzielski and is likely the
Mary Negelski of my grandmother’s recollection. While Mary and Edward could not have sponsored Frank
and Lucy’s emigration, she was likely cousin to Leo Rafinski and lived in Palmer for several years and it is
likely she corresponded with Leo and Theresa Rafinski. The date Uncle Tony gave for Lucy’s sister, Mary,
agrees with the birth year for Magdalena Ziwicki and Mary is a Latinized version of Magdalena. As to two
Bednarski brothers serving in the Honor Guard of Kaiser Wilhelm, who knows? I am told there are many
draft-avoidance stories that immigrants gave as a reason for their emigration and that there is not support for
these stories.

There is little to support the belief that Lucy and Frank bore three sons in Poland as the 1920 U.S. census
records Lucy as the mother of three with two living children. Magdalena is recorded as the mother of eight
with four still living. Between the two sisters there were four deaths, only two being in Lesno records.

Last, following the September 20, 2003 presentation to PGS-MN by Ceil Jensen, I sent to the Library of
Congress, Geography and Map Division a request for maps of Glowczewice, and Kaszuba, West Prussia.
They sent a very nice collection of maps, free of charge, just as Ceil had said they would.

Glowczewice
Lesno

Kaszuba

Location of Villages
Discovered by the

Author’s Research
Scale: 1:400,000)
Source: RV Reise- und
Vierkehrsverlag and
Kartographie: Geo Data,
1995-96




Fall 2007 Polish Genealogical Society of Minnesota Page 11

My first foray trying to “cross the pond” to find Fq
my Polish ancestors’ place of origin was quite »

circuitous, and certainly was not helped by my

naiveté of the language, geography, or

genealogical research practices in general. I am

grateful for the generous and professional help of

PGS-MN members, as well as the leadership of . ’.., ~V
the board in providing educational programs and &
speakers who spurred on my efforts. Thank you ‘ S

to all who make up the society.

J
Leo and Theresa Rafinski and Daughters % 4
Helen (baby) and Mary ca. 1913 > "\

Lorenz and Magdalena Zwicki and Lucy 4
and Frank Rafinski ca. Late 1920s or f il

1930 | AR\ |
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Articles about Silesia, Silesian
Immigration and Silesian Settlement in

Minnesota and in the U.S.
Published in the
Polish Genealogical Society of Minnesota
Newsletter

V. 2, No. 3 (Autumn 1994):

Kulas, Paul Theodore. “Polish Catholic Churches
in the Archdiocese of St. Paul and Minneapolis”
(This issue: “Rural Polish Churches in the
Archdiocese.” Includes: Church of Saint Mary of
Czestochowa and Church of Saint Joseph,
Delano—home to many Polish Silesian
immigrants). pp. 5-8.

V. 4, No. 4 (Winter 1996-97):

Prokott, Robert. “Silesia to America—A Heritage:
Polish Silesian Settlement in Central Minnesota.”
pp. 8-9.

V.5, No. 2 (Summer 1997):

“Panna Maria, Texas: The Oldest Polish Settlement
in America” (Panna Maria was a Polish Silesian
settlement). pp 12-13.

V.5, No. 4 (Winter 1997-98):

Gazda, Dr. Gregory J. “Relatives in
Browerville???”” (about the Polish Silesian
settlement in Browerville, Minnesota). p. 7.

V. 6, No. 1 (Spring 1998):
McOuat, Harry. “Back to Square One: A Return to
Silesia.” pp. 14-15.

V. 6, No. 2 (Summer 1998):

Kulas, Paul. “Origins of the JAKUBIK,
SOBOSZCZYK and PLUSKWIK Surnames”
(about the Silesian origins of these surnames).
pp. 6-7.

V. 6, No. 4 (Winter 1998-99):

Prokott, Robert. “The Legacy of Andreas
KLESCZ” (about the Silesian origins and U.S.
descendants of Andreas Klescz). p. 9.

. “Records of Six Stearns County

Catholic parishes are located in Opole” (Re:

Records of Catholic parishes located in

Holdingford, St. Anna, Arban, St. Wendell and
Opole—home to many Polish Silesian
immigrants). p. 9.

V. 7, No. 1 (Spring 1999):
Brandt, Ed. “New Films of Opole Diocese.” p. 22.

V. 7, No. 3 (Autumn 1999):

Kulas, Paul. “Origins of the WARZECHA
surname.” pp. 10-11.

McOuat, Harry. “Full Circle: Polish Catholics in
Browerville, Minnesota.” pp. 8-10.

V. 7, No. 4 (Winter 1999-2000):
Bias, Jeanette. “A Dream Come True” (Re: Jan
Bias’s visit to Silesia). pp. 20-22.

V. 8, No. 1 (Spring 2000):
Prokott, Robert. J. “Tracing Silesian Roots.” p 6.

V. 8, No. 2 (Summer 2000):

Kishel, Greg. Review of Polonian Settlements in
Texas: An Illustrated Chronology, compiled by
Earl James Lasworth and of Silesian Profiles:
Polish Immigration to Texas in the 1850s, by the
Silesian Profiles Committee. pp. 16-17.

V. 8, No. 3 (Autumn 2000):

Bias, Jeanette. “How Many Cousins Were in Your
8" grade Class: Silesian Polish settlement in south
central Minnesota.” pp. 1, 8-13.

Kishel, Greg. “From Stownik geograficzny:
Homeland of the Polish Pioneers of Wells: Sycow
and selected nearby villages.” pp. 14-18.

V. 8, No. 4 (Winter 2000-01):

Kruchowski, Lou. “A Return to the Homeland of
my Ancestors: (Re: Lou Kruchowski’s visit to
Silesia). pp. 18-19.

Kulas Paul. “Origin of the MATROS surname.”
pp. 12-13.

Prokott, Robert. “The OPATZ surname in
America” (about the Silesian origins and U.S.
descendants of the Opatz surname). pp. 14-15.

V. 10, No. 1 (Srping 2002):
Prokott, Robert. “A Silesian experience” (Re: Bob
Prokott’s visit to Silesia). pp. 1, 10-14.
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V. 10, No. 1 (Spring 2002)

Kulas, Paul. “Origins of the STENZEL/STENCEL
and the LAMUSGA/LAMUSZGA surnames.” pp.
14-15.

V. 10, Nos. 3&4 (Autum 2002, Winter 2002-03):

Kaminsky, Friedrich. “Opole, Homeland-Chronicle;
For City and Province—1936: Emigration to
America from the District of Opole 70 Years
Ago.” pp. 18-23.

V.11, No. 1 (Spring 2003):
Brandt, Ed. “Stenzel, Silesia, etc.” pp. 7-6.

V.11, No. 3 (Autumn 2003):

Kishel, Greg. “Drobne Echa, Dateline: Delano”
(about the Polish Silesian settlement in Delano,
MN). pp. 12-16.

V. 12, No. 2 (Summer 2004):
Bias, J.M. “Origins of the BIAS, KUROPKA,
STALOCH and PIETROK surnames.” pp. 10-12.

V. 12, No. 3 (Autumn 2004):

Bias, J.M. “Origins of the WANZEK,
KOZITZA/KOZICA, DULAS, and GLOWIK
surnames.” pp. 15-16.

. “An explanation about the Province of
Silesia.” p. 17.

V. 13, No. 1 (Spring 2005):

Bias, J.M. “Researching Trgbaczow” (about Jan
Bias’s genealogical research trip to Trgbaczoéw in
Silesia). pp. 1, 14-15.

Note: Back issues of the newsletter are available for
purchase. Cost is $4.00 per issue except the issues
in bold letters which are on sale to members for
$2.00. Order from: Paul Kulas, 12008 West River
Road, Champlin MN 55316. Send check or money
order payable to “PGS-MN.”

Queries ...continued from page 5

Her husband Peter was born 9/6/1886 in the U.S.A.
His parents are Martin or Marcin Gabrelczyk (which
is how it is spelled at St. Mary’s Church in Franklin
Township). Martin was born in 1851 in Silesia. His
wife, Elizabeth KOZIAL was born 10/29/1859.
Elizabeth’s parents were Frank Albert KOZIAL and
Marya/Maria KLIMEK. It is commonly said that
Martin was from Opole, but what does that

mean really, as Opole is the province capital. Most
people from Delano supposedly were from just north

of the city--from the parish of Czarnowanzy. There
are a lot of little towns surrounding the parish. Also
mentioned as a place of origin is Brinnitz (Bryncia)
and the small towns around it. I honestly don't know
where the Gabrelcik family came from. I have seen
reference to the Koziol name in Lugnian. The
SALONEK name is tied into our family through
Elizabeth Kozial’s sister, Mary Magadalena. The
Saloneks are from Brynica. Our family is also
distantly related to the GALLUS and FLOREK
(from Biadacz?) families. I am sorry if I gave you
some trivial background but maybe relating to other
names can point to other places of origin in Poland.
I am definitely interested in any genealogy society
materials on the Opole area, and Delano with
Franklin township information.

Jason Franzen  <edrahil jf@yahoo.com>

| forwarded this message to our Silesian expert, Bob
Prokott, for a response which follows: | have no
information on the persons mentioned in this e-mail,
however, am aware that there were many people
named PURKOTT in the Stare Siolkowice parish
which includes the villages of Chroscitz, Popielow,
Kaniow, Sacken, and Blumenthal. Birth and
marriage records for this parish are on films
#0937161, 0937162, 0937163, and 0937164 at the
LDS Family History Center. Death records are on
films #0923435 and 0923436. | know that some
people named Purkott migrated to America but none
lived in the Morrison, Benton, Stearns County area.

Mr. Franzen is correct in stating that the people who
migrated to the Delano area did not come from the
city of Opole in Poland. They were all farmers who
came from the area north of Opole and Czarnowasy
is one of the parishes from which they came. | have
no information on any persons named
GABRELCZYK, FLOREK or SALONEK. | have
relatives named GALLUS but they came from the
Falkowice parish and had no relatives who settled in
the Delano area. KOZIOL and KLIMEK are
definitely Silesian surnames and people named
Klimek settled in Morrison County, MN, also in the
Independence, WI area where many Silesians
settled. 1 would suggest that Mr. Franzen look at the
Family History Center records for the Stare
Siolkowice parish and at Czarnowasy parish
records. I believe that he will find some information
on his ancestors in either one or both of those
parishes. Bob Prokott <prokott@backpack.net>
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Drobne Echa ...continued from page 1
koskosk ok sk sk sk sk ok sk

From the issue of February 2, 1888:

MR. J. WONS, the former organist and teacher in
the Polish school in St. Paul, is setting up a first-
class hotel in Little Falls, Minn., in partnership with
another citizen.

sk ok ok ok sk sk sk ok ok ook

From the issue of March 15, 1888:

A POLISH HOTEL.
Little Falls, March 8, 1888
Dear Master Editor!

Traveling from Washington to Buffalo, I stopped at
the city of Little Falls Minnesota. And because the
hour was late, I stopped for the night at a hotel and
at the closest one, the so-called Merchants Hotel,
located on the corner of the main streets that are in
the very center of the city.

At first [ took a seat all by myself, so that I could
have a little rest after a long trip. The hotel was
crowded and lively chatting was going on; close to
the same entrance stood three Americans, gazing at
some sort of picture hanging on the wall. Interested
in what it was, I looked--and there was a picture of
our hero KOSCIUSZKO. 1 looked further and saw
pictures of SOBIESKI, PONIATOWSKI, and
others among our national heroes!

You can imagine my joy, dear Master Editor;
because I thought to myself, if Americans foreign to
us are hanging up such pictures as a token of
remembrance, then we Poles should recognize that
we mean something after all, and that if only we
could work in harmony instead of quarreling, we
would follow the example of our brave patriots
KOSCIUSZKO, SOBIESKI, PULASKI, and many
others, who worked selflessly for the national cause
and who even were not afraid to risk their lives for
the good of their fellow citizens.

It made me joyful in my heart that I happened upon
such a place; and I inquired about the proprietor of
the hotel, in order to let him know that I was a Pole

as well. Thus I went to the office and I asked in
broken English, where I might be able to find the
proprietor. To which I received the answer: “Right
here'!”

He must have recognized my face as that of a Pole,
because he smiled and he asked: “Surely you are a
Pole?”

“Indeed I am,” I answered, “I am indeed a Pole, my
name is SUWALSKI.” “And I am WONS,”
answered the affable proprietor; and thus introduced
to each other we began to chat. From our talk, I
found out that Mr. WONS is an excellent patriot,
because he convinced me of the imperative need to
belong to the Polish National Alliance, because
otherwise the national cause will never be promoted
effectively and it will not be advanced in position.

Thank you, Esteemed Countryman, for not being
ashamed to display the images of our valiant
patriots on the walls of the hotel. Thank you, that
you are not ashamed of Polish nationality, and
thank you, that you are working for the national
interest, supporting the [Polish National] Alliance.

Mr. WONS, as I later learned, is in partnership with
another citizen, ZOLTKOWSKI. His hotel is first
class, and countrymen whose travel happens to
bring them to Little Falls, should want to pay him a
visit, if they are upright people who understand
their own interests and through that are Poles in
heart and soul.

Long live our countrymen in Little Falls, Minn.!
Antoni SUWALSKI.

sk ok ok ok sk sk sk ok ok ook

From the issue of August 23, 1888:

IN ST. PAUL, MINN., THEY SAY THAT THE
FORMER LOCAL ORGANIST Mr. WAS, who
later operated a hotel in Little Falls in partnership
with our countryman MILLER, has already
withdrawn from that partnership, because the hotel
was not able to support two families.

'"Transl. note: Given in English, in the original.
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From the issue of September 20, 1888:

JAN WONS has moved from Little Falls, Minn. to
Polonia, in the State of Wisconsin. Polonia is a
purely Polish agricultural settlement with around
800 families. There is a Polish Orphanage there
under the care of the Felician Sisters.

skosk ok sk ok sk sk ok sk ok

From the issue of March 7, 1889:

From Little Falls, Minn., to the farms of which an

emigration of our countrymen from Winona is now
headed, our subscriber Mr. WROBLEWSKI writes:

Our village of Little Falls is booming. Soon in the
coming year great water power (a dam) will be built
on the bank of the Mississippi River, and together
with it a canal, on which two large mills have been
built; and in the upcoming summer the capitalists
from the East will be building various factories. We
already have two railroads here, and a 3rd and 4th
will be built in the spring, and the terminus of one
division will be here. Thus whoever is not able to
get work there in Winona, should come here; and I
think he would be able to find work enough in the
sawmills and other places.

They are paying common laborers from $1.50 to
$1.75 per day here, and carpenters 2 and a half to 3
dollars--brickmasons 3 to 5 dollars, and the same to
police officers. At present they are building most of
all from brick here, because there are 3 brick-kilns
already here, which are making pressed brick.

No one need fear robbers here, because when
someone steals something, immediately he is
punished heavily. Just now two murderers sit in our
county jail; one certainly will not evade the gallows.

The farms in the area are still inexpensive to buy,
from the vicinity of the Polish parish in Swan River
almost all the way up to our city. Here in the city
land is expensive and the lots are going for
dreadfully high prices.

Address Mr. WROBLEWSKI.
August Robel
Little Falls, Morrison Co., Minn.

k %k sk ok ok sk sk ok ok ok

From the issue of March 13, 1890:

In LITTLE FALLS, Minn., Mr. A. WROBLEWSKI
has real estate in town for sale as well as 40 acres of
land under the plow, only 1 2 miles from town.

E R I e S i S i e

From the issue of June 26, 1890:

Our little city is growing rather larger. Now they
are beginning to build a large paper mill and a flour
works, a factory for doors and frames, and others
still will have to be built in a short time. We are
also obtaining a fourth railroad line to Duluth,
Minn. We already have electric light and presently
they are installing water through the whole city and
they are manufacturing the so-called water cranes
for the railroads.

E R i S i e i e

From the issue of April 16, 1891:

FROM LITTLE FALLS, Minn., they inform us
once more, that Mr. MROZEK wants to break
company with WINCENT, well known in Winona,
who will surely be returning to Winona. We do not
have anything at all against him; on the contrary, it
would gladden us, if we were rid of one enemy in
Little Falls. On the other hand Mr. WINCENT is
disposed towards us as an enemy, from coarse
jealousy, of that we have proof in hand; while this
sheep-dog is known in the newspapers as a wolf
unto the stars, he disparages Wiarus wherever he
can. May he only be on guard, lest Wiarus pour
more hot lard under his collar.

EE R S S S S S

From the issue of April 24, 1891

IN LITTLE FALLS, Minn., Wiarus is displayed in
only one saloon, that of Mr. Franciszek
KUKLINSKI. We are raising this so that faithful
patriots know where our friends are, and so that
they do not support those who scorn true patriots,
and who suppress patriotic Polish newspapers.
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From the issue of May 29, 1891

Mrs. DRAZKOWSKA, the wife of Franciszek
DRAZKOWSKI, made her way with her children
on Saturday to her husband to Little Falls, where he
has established a new business.

% ock ok sk ok sk ok sk ok sk

From the issue of March 31, 1892:

From Little Fall,> Minn., where the citizens of
Winona have many acquaintances, we are informed
that saloon-keeping there is going very well for Mr.
Franciszek KUKLINSKI. According to his mother-
in-law Mrs. Augustyna BRZESZEK, he is doing
particularly good business in his public hotel
(boarding house). Mr. Wincenty LORBIECKI has
taken ill from a nasty case of the influenza.

% ock ok sk ok sk ok osk ok sk

From the issue of October 13, 1892:

LITTLE FALLS, Minn., October 30.> — On
October 1 a horrible crime was committed in the
region nearby. — Two scoundrels, Alex GRAVEL
and Nicholas CASA, attacked a certain farmer,
whom the Poles here called Gust ERTMAN, when
he was going to his house on the road from Little
Falls to Rich Prairie, and they stabbed him to death
with knives. The perpetrators have already been
caught. — August ERTMAN is said to have been
born in Princeton, Wis., where he is supposed to
have a father, four brothers and two sisters. His
mother died when he was still a little boy. He was
27 years old at the time. He said that his parents
were Poles. He left a pregnant wife and two
children, in poverty-stricken circumstances.

sk ok ok sk sk sk ok ok ok o3k

Also from the issue of October 13, 1892:

POLES in Morrison County, in Minnesota, do not
listen to the betraying voice of the Republican

Transl. note: Thus in original.

3Transl. note: Date per original (obviously a
mistake).

Pharisees, and unanimously vote Democratic on
November 8.

As we have already written, the Democratic
candidate for the office of guardian’s judge” there is
the attorney Mr. Donatus TRETTEL. All Poles
should give their backing to him, as to one of their
own. Mr. TRETTEL has lived in Morrison County
for 15 years, and when all is said and done he is
known there as a man in the prime of life, good and
honorable. Up to now the Polish people have never
been represented in the higher offices in Morrison
County, though there are 600 Polish voters there,
one-third of all voters in the county. Thus let it be
the case that an educated man, forthrightly standing
out as a Pole, rises to an office through the aid of
Polish votes.

k %k ok %k ok sk sk ok ok ok

From the issue of December 8, 1892:

In the local powiat Morrison Co., the whole
Democratic ticket got elected, with the exception of
one county commissioner. Not in vain did Wiarus
give its backing to our countryman, Mr. Donato
TRETLO. He was elected as guardian’s judge
without a hitch.

K ok ok ok sk sk ok ok ok ok

From the issue of September 7, 1893

First Rites.
Little Falls, Minn.
31 August.

On Sunday the 20™ of the current month Father
August DRAZKOWSKI, son of the greatly
esteemed merchant Mr. Franciszek
DRAZKOWSKI, celebrated his first offering of
holy Mass in the local Church of the Most Sacred
Heart of Jesus. At 10:00 a.m. the new minister was
introduced to the church—in a procession, in which
marched the choir, the Society of St. Joseph and the
White Eagle Society, as well as the women’s
society of St. Mary. The priests and a little girl in
white also came in the procession.

*Transl. note: This is a literal translation from the
Polish text. The actual office was that of judge of
probate. See closing text infra.
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After the singing of Veni Creator the new pastor
DRAZKOWSKI celebrated Mass with the
assistance of Fr. RICHTER from St. Cloud as
deacon, Fr. Jozef CIEMINSKI from Winona as
subdeacon, as well as his own parish priest Fr.
RASTER. After the bloodless offering the church
choir sang most beautifully, with the
accompaniment of an orchestra.

After Mass Fr. DRAZKOWSKI was escorted with
his guests to the Germania Hall, where an abundant
dinner had been set.

For today’s first rites the following, among others,
were guests: Mr. and Mrs. ANDRZEJEWSKI, Mr.
and Mrs. KEMPA, and Mr. and Mrs.
KUBISZEWSKI from Milwaukee, as well as Mr.
and Mrs. KRECZA and Jézef WANCZEWSKI
from Winona.

Fr. DRAZKOWSKI will leave here directly for
Winona, and after that to Milwaukee, where he will
take his own ministry as an ordained priest for the
Milwaukee archdiocese.

sk ok ok ok sk sk sk ok ok ook

From the issue of February 22, 1894:

In the local hotel of Mr. Franciszek KUKLINSKI
guests are always warmly entertained and
obligingly treated. Every possible convenience for
farmers.

E R e S i e i e

From the issue of September 16, 1897:

THE FORMER Winonan organist Wawrzyniec
GLOWACKI and his son Max (a teacher!) have
both finally found jobs. The first is the organist at
the newly-built Polish church in Little Falls, Minn.,
the second is not far from his father—at the Polish
church in Swan River, Minn.

The residence house of Mr. DRAZKOWSKI in
Little Falls, Minn. was consumed by fire on the

morning of September 3. All household furnishings
were burned, and also those of his relatives who
were living with him, Jan DRAZKOWSKI,
Franciszek KNOPIK and Piotr MILLER. Mr.
DRAZKOWSKI was well insured. This is the same
Franciszek DRAZKOWSKI who was the owner of
Wiarus for a certain time at the beginning of its
existence.

E R I S S i S e e

From the issue of January 12, 1899:

Hotel
FOR SALE.

The widow Mrs. Jozefa KUKLINSKA, in the small
town of Little Falls, Minn., intends to sell her hotel
and restaurant, together with its stables for the
farmers, right by the marketplace—only a block from
the principal buildings of the city, the post office,
the city hall and the municipal court.

Mainly Polish farmers reside around Little Falls,
who for the most part are well-off.

Whoever would have a wish to buy, apply at the
address:

Jozefa KUKLINSKA

Little Falls, Minn.

EE Ik S S S S S

From the issue of May 4, 1899:

LITTLE FALLS, Minn. — Mr. Franciszek DABEK
from Perham, Minn., a subscriber to Wiarus, has
established a first-class saloon and boarding-house.
— Mr. & Mrs. SZREWER (SCHREBER) have also
moved to our city, from Warsaw in North Dakota,
and have purchased a full half-block here, with a
hotel and saloon, but they regret that they did not
buy the hotel from Mrs. KUKLINSKI. They still
want to buy property here for their two sons.
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E R S S i S i e

From the issue of May 18, 1899:
Where is Anna KARPINSKA?

She descends from Mate Szwornygacy, from the
parish of Konarzyna: She has lived in America 15
years. Whoever knows where she now abides, give
the below undersigned to know that, and he will
send the highest heartfelt thanks.

Jozet DOMYSZ

Little Falls, Minn.

E R R I S S S S

From the issue of May 10, 1900:

In LITTLE FALLS, Minn., the Poles are actually
building two churches at the same time, at two
opposite ends of the city, although together with the
surrounding Polish farms, only 100 Polish families
live there. Sixty families are enrolled in the first
church, forty in the second. This second one, on the
south side, is supposed to be an independent parish,
under the administration of Fr.
WAWRZYKOWSKI, who left the hospital long
ago.

E R I S S S S i e

From the issue of October 3, 1901:

LITTLE FALLS, Minn.,
September 30, 1901
I hereby announce on the pages of Wiarus, that the
Polish church in Little Falls, Minn. under the
patronage of St. Wojciech the Bishop will be
consecrated on October 6.

At 10:00 the Mass of suma coram episcopo will be
celebrated, during which the Rev. Fr. Z.
SUSZCZYNSKI from Swan River will deliver the
sermon. After the Mass the Most Rev. Bishop
TROBEC will bless the church and bell, which he
will do as founder, and Mr. Franciszek
SOBOLEWSKI will be present as principal patron
as well. To the aid and accompaniment of the
invited guests will be the Reverend Pastors Fr. Z.

SUSZCZYNSKI from Swan River, who will come
together with a procession from his own parish;
moreover Fr. Szymon DABROWSKI from St.
Anna, who will deliver the sermon for Vespers; and
the neighboring Reverend Fathers from Little Falls,
from the German and French parishes, and Fr. A.
RASTER from Millerville. All of the neighboring
parishes that may be interested, such as those in
Swan River, Flensburg, North Prairie, Alberta etc.,
are invited to participate in this solemnity.

Fr. Jan Stefan GUZDEK.

E R S S i S i e

From the issue of August 24, 1905:

From the visit of Archbishop J. E. Symon.
Little Falls, Minn.

On the special invitation of the most reverend
Bishop TROBEC from St. Cloud, the Most
Reverend Archbishop SYMON was a welcome
guest in Little Falls. The Rev. Fr. J. REKOSIAK,
the pastor of the local parish, went to St. Cloud,
Minn. for His Excellency. — On August 1 at 1:30
a.m. Archbishop SYMON arrived at the rectory of
St. Wojciech’s Church in the company of our pastor
T. REKOSIAK and the reverend priests: D.
MAIJER, J. DUDEK, BELZOWSKI, GOSPADAR,
PLAECHTA, KOTOWSKI and SUSZCZYNSKI.
There the sister of the Rev. Fr. T. REKOSIAK came
forward with a poem in welcome of Archbishop
SYMON, and had gathered him a bouquet of
carnations. His Excellency thanked her and gave
her a medal and a blessing; and first of all he had
asked if he could speak in Polish.

On August 2 at 8:00 in the morning, the Archbishop
celebrated Mass. The Societies and the children in
white gathered before the rectory; in the company
of the priests they ushered Archbishop SYMON to
the church, which had been beautifully decorated
for those services. When they came out of the
rectory guns were fired and bells rung by way of
greeting to Archbishop SYMON. The Most Rev.
Archbishop celebrated Mass in the company of Fr.
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BELZOWSKI as deacon and Fr. PLAECHTA as
subdeacon, as well as Fathers MAJER,
GOSPODAR, DUDEK, and KITOWSKI. After
Mass Archbishop SYMON gave a beautiful speech;
he encouraged us to use the Polish language so we
would not forget it and urged us that we should
likewise love our Pastor because he is a good priest.
Our whole parish took pride that we had the Polish
Archbishop among ourselves; and we thank our
pastor for inviting him to come to us, and also all of
the Reverend Priests and especially Archbishop
SYMON that he deigned to come and visit us. Here
as well we are already Americanized (so they say
about us) but we still pray in Polish; and now by all
this we will remember and preserve our Polish
identity. Long may the above-described solemnity
stay in our memory.

K. L.

EE R S S S S

From the issue of November 2, 1905:

LITTLE FALLS. Minn. Through relatives and
friends here in America as well as in the old
country, we send word herewith, that the late
Antoni DOMYSZ left this world on September 16
of the current year. The deceased was born in
Wielki Konarzyny in Polish Prussia in 1834; he
came to America in 1887. He left a bereaved wife,
Weronika, and six children: Jozef, Aleksander,
Franciszka, Paulina, Petronella and Katarzyna.
May the Lord grant him eternal rest.

EE R S S S S

From the issue of January 18, 1906:

We had a wickerwork party here, from which the
earnings were allocated to the church. We had
around $60.00 of profit, and more merriment
besides; some baskets picked up $5.50. Mr. Adam
TRAFAR did a very good business.

Mrs. KUKLINSKA had her own home here, which
she rented out on a lease for several years after the
death of her husband, and she had been living alone

in Melrose. Now she has moved back to Little Falls
once again, and things are going well for her
because her son Otton has taken a teaching position
in Opole and her daughter, Serafina, is in St. Anna.
Both of these places are not far removed from Little
Falls. So much for today.

A SUBSCRIBER.

EE R S S S S S

From the issue of November 22, 1906:

In the parish of St. Wojciech in Little Falls, Minn.,
where the pastor is the Rev. Fr. Teodor J.
REKOSIAK, confirmation was performed. The
following Reverend Fathers arrived on the 15" of
the current month to help our parish priest in the
hearing of confessions: Fr. Prelate Dominik
MAJER, Monsignor Fr. August GOSPODAR, Fr.
Kazimierz KOBYLINSKI, Fr. J6zef DUDEK, Fr.
Floryan MATUSZEWSKI, Fr. Jan BELZOWSKI.

On the 16™ at 10:00, the Most Reverend Bishop
Jakob TROBEC celebrated a solemn Mass with the
assistance of archdeacon Fr. Prelate Dominik
MAIJER, two deacons and two subdeacons. The
first deacon was Fr. Jan GUZDEK, and the second
was Monsignor August GOSPODAR; the first
subdeacon was Fr. Jozef DUDEK and the second
Fr. Jan BELZOWSKI, the ceremonialist was Fr.
Floryan MATUSZEWSKI; besides the above-
named priests the Rev. Fr. J.P. ALTENDORF was
present. A sermon was preached in Polish by Fr.
Kazimierz KOBYLINSKI, and in English by
Bishop Jakob TROBEC. 87 people took part in
confirmation; but we should not be surprised that
the number is so small, because the parish was
scarcely started when Fr. T. J. REKOSIAK assumed
it; it numbered 90 families, there was not yet a
rectory and Mass was celebrated on only one
Sunday a month. Now the parish numbers one
hundred fifty families, there is already a beautiful
rectory, and the church was faced in brick this year,
at a cost of 1000 dollars. We lack only a school; the
children must go to the public (that is, the German)
school.
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If the Lord aids us and our pastor, we will also have
our own school within a year. And we thank all of
the reverend priests, who helped our pastor in the
hearing of confessions. We thank our pastor as
well: Bog zaptac.

One of those present.

K ok %k ok sk sk ok ok ok ok

From the issue of August 11, 1910:

LITTLE FALLS, Minn. The Grunwald anniversary
was solemnly observed on Sunday in St. Cloud.
Delegations of the Polish societies came from Little
Falls, from Two Rivers, from Pike Creek, from
North Prairie and from many other Polish
settlements in Stearns County. Bishop James
TROUBEC celebrated the Mass. A solemn march
was conducted next, and then there was a banquet
with numerous speeches by prominent local Poles.

% ock ok sk ok sk ok osk ok sk

As you have seen, this batch of correspondence is
both lively and filled with content, with a good mix
of subjects both secular and sacred. These are most
(though probably not quite all) of the reports from
Little Falls that Wiarus/Katolik published during its
run.

I was especially interested in the early prominence
of Polish-Americans in the local business and
professional community. Counselor TRETTEL, for
instance, was surely among the first Polish-born
licensed attorneys in the state of Minnesota.” As we

*TRETTEL is identified as Polish-born in one of the
major histories of Morrison County. “Bench and
Bar of Morrison County,” Chapter XIII in Clara K.
Fuller, History of Morrison and Todd Counties,
Minnesota: Their People, Industries and Institutions
(Indianapolis: B.F. Bowen & Co., Inc., 1915), v. 1,
at p. 126. He prepared for his profession by reading
law in the offices of C.A. LINDBERGH, id., the
latter serving later as a Member of Congress (1907-
1923) and being the father of “Lucky Lindy,”
Charles Lindbergh, Jr. For a time TRETTEL served
as judge of the county probate court, undoubtedly as
elected per our Wiarus report. Id. See also
“Morrison County--Its Lawyers,” in Harold L.
Fisher, The Land Called Morrison (St. Cloud:
Volkmuth Printing Co., 2d rev. ed. 1976), p. 129.

see, Polish-Americans also were prominent in the
hotel trade in Little Falls, when it was a bustling
and rapidly-growing railroad nexus.® Poles also
became very active in the retail sector; they
included the KOSLOWSKY family with their long-
running Victor Clothing Company.” Given the
proximity of several hundred Polish families on
farms in northern Morrison County, these
proprietors must have done good business when
their rodacy brought grain to the mills and railroad
elevators in Little Falls.®

For our genealogically-minded readers who
actually have roots in northern Morrison County,
this selection names places of origin in the Polish
lands in Europe, for a couple of the local families.
This was a relative rarity in Wiarus’s local
Minnesota mportage.9

As to Democrat TRETTEL’s election victory over a
long-seated Republican incumbent, see Morrison
County Democrat, Nov. 5, 1892, p. 1 and Nov. 12,
1892, p. 1.

SSee Fuller, History of Morrison and Todd
Counties, v. 1, p. 181, for the identities of the
several railroad lines and spurs that came together at
Little Falls.

"See Rolnik, September 26, 1913, p. 8, for a write-
up on this shop and the large new store building that
made it the most prominent men’s clothier in early-
20th century Little Falls.

*Fuller notes that flour milling--using those same
“little falls” for their power--joined lumber milling
and the brickyards we have just read about, as Little
Falls’ main in-town industries. History of Morrison
and Todd Counties, v. 1, pp. 194-197.

*More recently, I discovered another, for one of the
more prominent members of the Polonia of Little
Falls--Franciszek DRAZKOWSKI, who had served
as the first editor of Wiarus before he moved to
Little Falls to take up the grocer’s trade.
DRAZKOWSKI’s death announcement, published
in Milwaukee’s Kuryer Polski, April 2, 1907, p. 4,
states that he “came to America from Lgg, in the
20th year of his life,” settling straightaway in
Winona and residing there for “a long time” before
moving to Little Falls around 1890.
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Then we have the complex parochial history of
the Roman Catholic community in Little Falls, as to
which our Polish correspondents give a brief hint.
The first Roman Catholic parish in Little Falls,
initially named San Salvador/Holy Redeemer and
later renamed St. Francis Xavier, was founded in
1867, for a congregation mostly composed of
French Canadians. In 1886, more recent German-
speaking arrivals split off to form Sacred Heart
parish, named in our September 7, 1893 Wiarus
report. After that, Polish-Americans in both of
these parishes resolved to found a church where
they could worship and receive the sacraments in
their own language; thus St. Adalbert’s/St.
Wojciech’s, the dedication of which is reported in
our October 3, 1901 Wiarus piece.'® The rapidly-
growing St. Adalbert’s became the city’s largest
Catholic parish in 1910-1920."

It seems that the Little Falls rodacy had the
Polish-American tendency toward fractiousness,
however.'? This eventually led in one direction to

""The dedication of St. Adalbert’s was reported in
the several local English-language newspapers. See
Morrison County Democrat, Oct. 10, 1901, p. 1;
Little Falls Herald, Oct. 4, 1901, p. 1 and Oct. 11,
1901, p. 1; Little Falls Daily Transcript, Oct. 7,
1901, p. 3. The Morrison County Democrat quoted
the praise that Bishop TROBEC had for the Little
Falls Poles, who “with small numbers and limited
means, erected such a fine church building.” For
more detail on the organization of St. Adalbert’s,
see “History of St. Mary’s Church,” accessible at
<www.stclouddiocese.org/parishes> [viewed May
5,2007].

''See “Little Falls--St. Mary,” in Vincent A.
Yzermans, The Spirit in Central Minnesota: A
Centennial Narrative of the Church of St. Cloud
1889-1989 (St. Cloud: The Diocese of St. Cloud,
1989), v. 11, pp. 671-673.

"In his short treatment of Little Falls, Father
Kruszka observed in 1908: “Little Falls should
have had a church a long time ago. They began to
build two churches at the same time. The issue was
where the church was to stand, and there was some
quarrel over this, so the bishop was brought in as
judge and he went along with the majority. Out of
anger, the losing side did not want to contribute a

the founding of a Polish National Catholic parish
that had a brief life, from 1928-1932. B In another,
it led to the founding of Our Lady of Lourdes parish
across the Mississippi River, on the west side of
Little Falls. Its first congregation was a group of
120 families from that side of the city, who “felt it
was too far and inconvenient for them and their
children, especially during the winter months, to
cross the bridge.”"*

penny towards the construction.” Wactaw Kruszka,
A History of the Poles in America to 1908, Part IV:
Poles in the Central and Western States
(Washington, D.C.: The Catholic University of
America Press, 2001), p. 128. This may be a
variant reference to the competing construction
projects noted in our Wiarus report of May 10,
1900. (Perhaps the prospective non-Roman
affiliation cited in this report was a development
from the Bishop’s decision. But apparently this
early project for a second Polish parish fizzled out
after that.)

13S0 far, my only hard evidence on the tiny Sacred
Heart of Jesus PNC parish in Little Falls is the
“Church History Form” for it, dated April 28, 1940,
that was completed for the WPA historical records
survey in Minnesota. It is now on file at the
Minnesota History Center as item 43 in the
Morrison County boxes for the survey. The May
10, 1900 Wiarus report has that cryptic mention of
plans for a Polish “independent” parish in Little
Falls. In Polish-language newspapers of the time,
this could be a code-phrase to signify a PNC parish
in the making. But I have not found any indication
that those plans were executed at that time...which
leaves the intriguing thought that the memory of a
frustrated impetus toward Polish parochial
independence remained with some Little Falls
Polish families for two decades or more. Does
anyone out there know anything about this?

' See “Little Falls--Our Lady of Lourdes,” in
Yzermans, The Spirit in Central Minnesota, v. I,
pp. 669-671. For more, see “History of Our Lady of
Lourdes Church--Little Falls,” again accessible at
<www.stclouddiocese.org/parishes> [viewed May
5,2007].
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As the multiple Roman Catholic parishes of Little Falls were consolidated in the later 20th century, St.
Adalbert’s was attached to and then merged into St. Mary’s parish, the successor-union of St. Francis
Xavier and Sacred Heart, and its building was abandoned. 'S But the grand, ornate, and well-maintained
structure of Our Lady of Lourdes still stands on the west side of Little Falls, supported by a large and loyal
congregation. And it is still a very, very Polish place in its plaques, windows, decorations, and traditions.

This installment of Drobne Echa is another hefty one in length, and I certainly hope it has value for those
members and readers who sprang out of the Polonia of Little Falls. Nonetheless, I have made only a
sketchy first stab at documenting the history of a Polish-American community that clearly was one of
Minnesota’s most vibrant and interesting. Drobne Echa will move on to other Minnesota locales, per its
mission. But we in the PGS-MN certainly invite anyone who has roots in this community to take up the
reconstruction, to research Little Falls in other sources, and to write us a comprehensive narrative with a

long historical scope!
K ok %k sk sk sk ok ok ok o3k

WITH A LITTLE HELP FROM MY FRIENDS: Again, I located most of these items by using the index
of Minnesota-datelined correspondence in Wiarus/Katolik assembled some years ago by John Radzitowski,
Ph.D. and now assistant professor of history at the University of Alaska--Southeast in Ketchikan. Keep in
touch, John! This time I had translation help from Izabela Szatkowska Holmes, a student of mine at the
UNESCO English language camp in Torun, Poland, in 1995, and now a resident of the Baltimore area. 1za
very painstakingly reviewed my draft translations of several of our longer Wiarus reports. She not only
answered my questions as to particular words and expressions, but she (properly) challenged and corrected
some of my assumptions and phrasings. Thanks, [za! We also thank Mary Warner and Ann Marie Johnson
of the Morrison County Historical Society for making available the photo of St. Adalbert's Church--the

original of which was donated to the MCHS in 1979 by Val KasBarek, that societz's first Rresident.

St. Adabert’s Church and Rectory, Little Falls, Early 20t Century
Source: Morrison County Historical Society

1°See “Little Falls--St. Mary’s,” in Yzermans, The Spirit in Central Minnesota, v. II, pp. 673-674.
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Adalbert, St. 9:4:09

Adams, Jozef 9:3:19

Adormanius, Jozef 9:3:19

Amus 9:2:23

Anderson, Joan Olchefski
9:4:24

Anderson, Lianne
9:2:09,11

Andrukow, Antoni 9:3:19

Anielewicz, Mordechaj
9:4:08,10

Ankeli, Jozef 9:3:19

Anoffiz, Jozef 9:3:19

Antynajtis, Sebastyan
9:3:19

Anuta, Michael J. 9:3:24

Aplikowski, Edward 9:3:15

Arasim, Victoria 9:2:09,13

Araszymovicz 9:3:24

Arras, Richard 9:3:24

Asklar, Francis J. 9:1:08

Asklors 9:1:08

Aszklar 9:1:08

B-

Baakari, Lydia 9:4:14

Baakari, Walter 9:4:14

Babiak 9:1:09

Babinski 9:4:23

Backowski, Frank 9:3:24

Baczmaga, Jozef 9:3:19

Badecki, Karol 9:4:11

Bagienski, Jozef 9:3:19

Bakowsky, Frank 9:3:24

Baldy 9:2:23

Balut 9:2:23

Bannick, Francis 9:4:14

Baranowski, Antoni 9:3:19

Baranowski, Kazimierz
9:3:19

Baranski, Marilyn
Mukulewicz 9:1:08

Barcel, Antoni 9:3:19

Barnowski 9:1:09

Baron 9:1:10

Bassa, John 9:4:14

Bates, Richard 9:4:23

Bathkiewicz 9:1:10

Baukar, Tomasz 9:3:19

Bednarz, Wawrzyn 9:3:19

Beka 9:1:10

Bellotto, Bernardo
9:4:09,10

Bencewic, Mieczyslaw
9:3:19

Bencewicz, Mieczyslaw
9:3:19

Bennick 9:2:13

Bennick, Walt 9:2:11,12

Bennick, Walter 9:2:10

Berger, Eileen Opatz
9:4:08

Berlik, Joseph 9:4:14,21

Bernard, Antoni 9:3:19

Bernardy 9:3:05

Bespabow, Kit 9:3:19

Betlock, Lynn 9:2:23

Beyer, Jill 9:4:21

Bialek, Wladyslaw 9:3:19

Bias, Jeanette 9:4:23

Bienik, Wojciech 9:3:19

Biernat 9:1:08

Bierut, "President" B.
9:4:11

Bilicki, Jan 9:3:19

Binczyk 9:2:24

Bizjak, Matusz 9:3:19

Blacinski, Franciszek
9:3:19

Black, Linda Krajnak
9:1:03,08

Blanas, Piotr 9:3:19

Blanchard, Judith 9:3:03

Blaskowski 9:4:24

Blaszak, Michal 9:3:19

Blazejewski 9:4:23

Blazejewski, Jan 9:3:19

Blizinski, Jozef 9:2:15

Bloch, Julyan/Julian 9:1:09

Block 9:1:09

Bochnowicz, Jan 9:3:19

Boelz, Thomas 9:1:08

Bogucki, Stanley 9:3:15

Bogusz, Wiadystaw 9:2:13

Bojan, Antone 9:4:24

Bojan, Susan 9:4:24

Bojko 9:4:23

Bola, Ignacy 9:3:19

Boleslaw | (the Brave)
9:4:10

Bolestaw Il (the Bold)
9:4:09

Bonczyk, Thomas 9:3:19

Bonifaczyk, Wladyslaw
9:3:19

Bonkasky, Frank 9:2:11,12

Bonkasky, John 9:2:11

Bonkasky, Mary 9:2:11

Bonkasky, Stanley 9:2:11

Bonkasky, Vatsy 9:2:11

Bonkosky, Stanley 9:2:12

Bontkowski, Wincenty
9:3:19

Borowiak 9:1:09

Boruski 9:2:23

Borysiuk, Michal 9:3:19

Borzykowski 9:4:24

Boyle, John 9:3:17

Bozyc, Milan 9:3:19

Bozych 9:4:24

Brandt 9:4:05

Brandt, Ed 9:3:04

Briese 9:3:24

Briese, Donald A. 9:2:23

Brilz 9:4:23

Brisk 9:2:23

Broczak, Jan 9:3:19

Brodala 9:4:23

Broll, Vern 9:2:03

Brosko 9:1:08

Broz 9:3:08

Surname Indexing Project--Volume 9

We are continuing to index the surnames included in the
past issues of the PGS-MN Newsletter. The following
listing includes all surnames that appeared in Volume 9,
Nos.1-4; Spring, Summer, Autumn 2001, and Winter 2001-
02. The code used in this listing is as follows: the
first number is the volume number, the second number is
the issue number, and the third numbers are page numbers
(volume:issue:page). We are indebted to Dori Marszalek
for the indexing of this volume. Back issues of Volume 9
may be ordered from: Paul Kulas, PGS-MN Newsletter,
12008 West River Road, Champlin MN 55316. The cost is
$4.00 per issue. Make check payable to PGS-MN.

Broz 9:3:08,09

Broz 9:3:08,09

Broz 9:3:08

Bréz 9:3:08

Broz 9:3:08,09

Brummer, Mathilda
Hoheisel 9:1:09

Bruski 9:4:23

Bruski, Mary Ellen
9:1:10,16; 9:2:20;
9:4:03,23

Brytocz, Michal 9:3:19

Brzecka, Ania 9:2:02;
9:4:11

Brzecka, Ann 9:4:12

Brzecki 9:2:02

Brzecki, Andrzej 9:4:12

Brzecki, Professor 9:4:13

Brzecki, Professor Andrzej
9:4:11

Brzezinski, Zbigniew
9:4:10

Brzeznski, Jan 9:3:19

Brzostowski, Alexander
9:2:13

Brzostowski, Antoni 9:3:19

Brzozinski, Jan 9:3:19

Brzyna, Mary 9:3:15

Budzinski, Jan 9:3:19

Budzynski 9:2:23

Bukoski 9:2:09

Bukoski, Frank 9:2:12

Bukowski 9:2:09

Burant, Mary 9:4:24

Burant, Tekla 9:4:24

Burke 9:1:09

Buszer, Piotr 9:3:19

Butkiewicz, Antonia 9:4:14

Butkiewicz, Elizabeth L.
9:4:14

Butkiewicz, John N. 9:4:14

Butkiewicz, Vincent 9:4:14

Bylinski, Tomasz 9:3:19
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C_

Carneski, Josef 9:2:12

Carneski, Joseph 9:2:09

Caron, Debra 9:3:04,24

Carroll, Francis M. 9:4:21

Carter, President Jimmy
9:4:10

Casimir lll (the Great)
9:4:10

Cebelinski, Jozef
9:2:09,12,14

Cech 9:3:23

Cecil, Elaine 9:3:24; 9:4:.07

Cegielski, Hipolit 9:4:10

Cegla 9:4:21

Cegla, Frank 9:4:14

Cegla, Mary M 9:4:14

Cerney, Mydesta J. 9:4:14

Cheslak 9:4:21

Cheslak, Antonia 9:4:14

Cheslak, John 9:4:14

Cheslak, Mary 9:4:14

Cheslak, Michael J. 9:4:14

Cheslak, Peter 9:4:14

Cheslak, Sylvester 9:4:14

Chlebowski, Bronistaw
9:2:08,15

Chobotar, Aleksander
9:3:19

Chopin, Frederick 9:4:08

Chopin, Fryderyk 9:4:08

Chorzempa, Rosemary
9:1:06

Chorzewski 9:1:09

Chrosczicki, Hedwig 9:4:22

Chrosczicki, Johann 9:4:22

Chrusciel, Stanislaw 9:3:19

Chrzan, Wincenty 9:3:19

Ciamaga, Wawrzyneic
9:3:19

Cicmon 9:1:08

Cieminski 9:1:09; 9:3:24

Cieminski, Cecilia 9:4:07

Cieminski, Paul 9:4:23

Ciesenski, Anton 9:4:14,20

Ciesenski, Marcella
9:4:14,20

Cieslak 9:4:24

Cikota 9:1:09

Cimenski 9:1:10

Cionek, Franciszek 9:3:19

Connolly, Shirley 9:1:04

Connolly, Shirley Mask
9:4:10

Conrad, Joseph 9:4:08,09

Copernicus, Nicholas
9:4:08

Coperson, Michal 9:3:19

Coveleski, Stan 9:1:03

Curecki, Wojciech 9:3:19

Curie 9:4:09

Curie, Marja, Sklodowska
9:4:08

Cwiecki, Wojciech 9:3:19

Cybulska 9:1:08

Cybulski, Franciszek
9:3:19

Cymochowicz, Wladyslaw
9:3:19

Czaikowski 9:2:06

Czaikowski,
Johann/Jan/John 9:2:07

Czaikowski, Rosalie 9:2:07

Czajka, Albert 9:2:10

Czajka, Albert/Wojciech
9:2:13

Czajka, Alexander 9:2:13

Czajka, Anastasia
9:2:10,13

Czajka, Marianna/Mary
9:2:13

Czajkowski 9:2:10

Czapiewski 9:1:10

Czapiewski, Josephine
9:4:24

Czapinski, Stanislaw
9:3:19

Czarkowski, Szczepan
9:3:19

Czarnecki, Alexander
9:2:13

Czarnecki, Jozef 9:2:13

Czarniecka, Leokaja
Helena 9:2:13

Czarniecki 9:2:10

Czech 9:4:23

Czech, Thomas 9:3:23

Czerwinski, Antoni 9:3:19

Czop 9:1:10; 9:3:24

Czpala, Franciszek 9:3:19

Czuba, Wojciech 9:3:19

Czubernat 9:1:10

D-

D'bernon, Gen. Lord
9:3:18

Dabrowski, Franciszek
9:3:19

Dabrowski, Jan 9:3:19

Daleski, John 9:2:12

Danow, Teodor 9:3:19

Datta 9:3:24

Davy, Joan 9:1:08

De brey, Claudette 9:2:23

DeCzort 9:4:23

Delaney, Charlene 9:3:05

Delasky, John 9:2:12

Dembski, Franciszek
9:3:19

Demorow, Grzegorz 9:3:19

Demski, Frances Greske
9:4:14

Derezinski, Franciszek
9:3:19

Dolney 9:1:10

Domanowski, Jan 9:3:19

Dombovy 9:2:23

Domogalski, Zygmunt
9:3:19

Donek 9:1:08

Donow, Teodor 9:3:19

Dopriak 9:1:09

Dorochokupec, Szymon
9:3:19

Doyle, Richard 9:1:08

Draja, Szymon 9:3:19

Drees, Sandy 9:3:05

Dreja, Szymon 9:3:19

Drewniak, Jan 9:3:19

Dudek, Leslaw 9:3:18

Dudek, Maryjanna 9:4:14

Dulas 9:4:23

Durac, Jan 9:3:19

Durczak, Stefan 9:3:19

Durec, Jan 9:3:19

Dutkiewicz, Aleksander
9:3:19

Dwozak, Jozef 9:3:19

Dyrcz, Szczepan 9:3:19

Dzewczepolske, Woych
9:4:14

Dziabas 9:2:23

Dziczek, Aleksander
9:3:19

Dziechciasz, Walenty
9:3:19

Dzieczek, Aleksander
9:3:19

Dziedzinska 9:1:10

Dziewczepolske,
Franciszka 9:4:14

Dziewidek 9:1:08

Dziwisz, Lawrence 9:3:23

Dzwigon, Jan 9:3:19

E-

Ebertowski, Col. James
9:2:03

Efta 9:4:23

Efta, Andreas 9:4:07

Eggert, Agnes 9:3:15

Engeler 9:4:23

Erickson, Bonita A. 9:1:08

Etzel, Audra 9:1:11;
9:2:06,24; 9:4:02

Eudzerska 9:1:10

F-

Falink 9:1:10

Falkowski, Lawrence
9:2:13

Farniok 9:1:09
Fautsch 9:2:23
Fedorczyk, Piotr 9:3:19
Fehrman, Mary 9:3:15
Felchowski 9:3:15
Felcyn, John J. 9:1:08
Feltz 9:3:15
Filipak, Irene 9:4:14
Filipiak, Ambrose 9:4:14
Filipiak, Ambrose Martin
9:4:14
Filipiak, Anton J. 9:4:14,15
Filipiak, Delores 9:4:14
Filipiak, Florian 9:4:14,15
Filipiak, Jakub 9:4:14
Filipiak, Lucy 9:4:14,15
Filipiak, Marya 9:4:15
Filipiak, Nellie 9:4:20
Filipiak, Stanistaw 9:4:15
Filipiak, Stella P. 9:4:14
Filipiak, Stella P.F. 9:4:15
Filipiak, Wiktorya 9:4:15
Filus, Jozef 9:3:19
Flis, Andrzej 9:3:19
Forman, Jozef 9:3:19
Formanek, Jozef 9:3:19
Foroski, Jan 9:3:19
Forsman, Mary 9:1:08
Foryziak, Stefan 9:3:19
Fox, Paul 9:3:12
Franciszkowicz, Kazmierz
9:3:19
Franczyk, Jim 9:3:24
Freihammer, Veronica Sally
9:1:08
Friedl, Al 9:1:04
Frost 9:1:09
Fuhlmann 9:1:09
Funk, Casimir 9:4:08
Furman, Jozef 9:3:19
Furmanek, Jan 9:3:19
Furmanek, Stanislaw
9:3:19
Fussey, Thomas 9:4:22
Fussy 9:4:23
Fussy, Christina 9:4:22
Fussy, Gregor 9:4:22
G-
Gabriel, Luis 9:3:19
Gabryel, Louis 9:3:19
Gabryszewski, Wladyslaw
9:3:19
Gadacz 9:4:24
Gajdowicz, Stefan 9:3:20
Gamlicki, Jan 9:3:20
Gapinski 9:4:24
Garaniec, Wincenty 9:3:20
Garwacki, Feliks 9:3:20
Gedroic, Jozef 9:3:20
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Gervais, Joan M 9:3:24
Gessell, Lynette 9:3:24
Gielerak, Mieczyslaw
9:3:20
Gierszewski 9:4:23
Gierzyc, Jan 9:3:20
Ginter 9:4:23
Ginther, Agnes 9:4:24
Ginther, Albert 9:4:24
Ginther, Anna 9:4:24
Ginther, Helen 9:4:24
Ginther, John 9:4:24
Ginther, Regina 9:4:24
Ginther, Stanley 9:4:24
Glogowski 9:4:23
Gluba, Teodor 9:3:20
Glud 9:1:10
Godlewski, Franciszek
9:3:20
Goertz 9:4:05
Goldberg 9:1:09
Golec, Maciej 9:3:20
Golenieski, Wladyslaw
9:3:20
Golesa, Maria 9:4:22
Golinski, Leszek 9:4:12
Golombecki 9:1:08
Goltz 9:1:10
Goltz, Maria 9:1:08
Goltz, Peter 9:1:08
Golubskich 9:1:08
Gombold, Dolores K.
9:1:08
Gomutka, W. 9:4:11
Gordenier, Joan 9:2:23
Gordon 9:1:09
Grabowiecki, Karmierz
9:3:20
Grabowska, Weronika
9:2:13
Grabowski 9:4:23
Gradowski, Jan 9:3:20
Grajek, Jan 9:3:20
Gregorczuk, Jozef 9:3:20
Grell, Bernadine 9:1:08
Grella, Veronica 9:4:22
Gresczyk 9:4:21
Gresczyk, Barbara Ann
9:4:15
Gresczyk, Eleanor V.
9:4:15
Gresczyk, Ignatz J.
9:4:15
Gresczyk, John L. 9:4:15
Gresczyk, Leonard 9:4:15
Gresczyk, Mary Ann
9:4:15
Gresczyk, Mary G. 9:4:15
Gresczyk, Stella 9:4:15
Gresczyk, Toney F. 9:4:15

Greske 9:4:21

Greske, Dolores M 9:4:15

Greske, George 9:4:15

Greske, Stella 9:4:15

Greske Demski, Frances
9:4:14

Gritzan, Alvina 9:4:15

Grochowski, Emily 9:3:24

Grochowski, Joseph
9:3:24

Grotnik, Casimir J. 9:3:13

Grotnik, Rev. Caismir J.
9:3:10,11

Gruba 9:1:10; 9:4:23

Grubeszuc, Stojan 9:3:20

Gruenwald, Myron 9:2:07

Gryncewick, Jozef 9:3:20

Grzadzielewski 9:4:23

Grzelak, Andrzej 9:3:20

Grzesczyk 9:4:21

Grzesczyk, Francisek
9:4:15

Grzesczyk, tukasz 9:4:15

Grzesiek, Michal 9:3:20

Grzymala, Jozef 9:3:20

Grzymkowski, Anthony
9:1:10

Gucz, Jan 9:3:20

Gud 9:1:10

Gudanowski, Piotr 9:3:20

Gulan, Kate 9:2:12

Gulan, Michael Bruno
9:2:12

Gulan, Piotr 9:3:20

Gurski, Jozef 9:3:20

Gustad, Marsha 9:2:07

Gustafson, Diana 9:1:03

Gustafson, Dianna 9:1:08

Gutcz, Jan 9:3:20

H-

Hackert, Fr. Eugene
9:2:01; 9:3:05

Hajder, Francis 9:3:15

Hajder, Nellie 9:3:15

Hajek, Franciszek 9:3:20

Halama, Fraciszek 9:3:20

Hall, Charles M 9:4:05

Hall, Jenny 9:1:08

Haller 9:3:01,19

Haller, General J6zef
9:3:18

Haller, Janet Opatz
9:1:09

Hamera, Teofil 9:3:20

Hamuda, Stefan 9:3:20

Hankus, Anna 9:4:23

Hanson, Nancy 9:4:20, 21

Haponik, Aleksander
9:3:20

Harasimovicz 9:3:24

Harysimowicz, Stanislaw
9:3:20

Hattenberger, Gregory H.
9:4:15

Hattenberger, L.A. Reiner
9:4:15

Hattenberger, Mary
9:4:15

Hattenberger, Victoria
9:4:15

Haugen, Charleen 9:2:06

Hawelka, Antoni 9:3:20

Heik, Anna 9:4:22

Heik, Mathias 9:4:22

Hejduk, Jan 9:3:20

Hela 9:4:24

Helewski 9:4:23

Heller 9:4:24

Henning 9:1:10

Hereszko, Antoni 9:3:20

Hetko, William 9:3:20

Hinski 9:4:23

Hintz, David L. 9:1:03,09

Hladki, Michal 9:3:20

Hobl 9:1:09

Hodur, Bishop 9:3:10,11

Hodur, Prime Bishop
9:3:13

Hodur, Rev. Franciszek
9:3:10

Hodur, Rt. Rev. Francis
9:3:15

Hoffman 9:3:08

Hoffman, Fred 9:1:07

Hoffman, Norbert 9:3:20

Hoffman, William F.
9:2:08,23; 9:3:09; 9:3:16

Hoffman, William F. "Fred"
9:1:03,06; 9:2:17,18;
9:3:17

Hoheisel 9:1:08

Hoheisel Brummer,
Mathilda 9:1:09

Hoheisel, Wilhelm 9:1:09

Holker, Jennifer 9:3:24

Holme, Joanne 9:1:04,09

Holmquist, June Drenning
9:4:13

Homicz, Andrze J.
9:4:16,21

Hortsch 9:1:10

Horzewski 9:1:09

Hrapkiewicz, Franciszek
9:3:20

Hrygorowick, Piotr 9:3:20

Hudson, Darlene 9:3:23

Huggard, Linda 9:4:23

Huotari, Dorothy 9:1:09

Fall 2007
Huotari, Dorothy M.
9:4:23
|-
Ignacy 9:1:09

Ignasiak 9:1:09

Ignasiak, Jozef 9:3:20

J_

Jablonsk, Casimer 9:1:10

Jachec, Kasper 9:3:20

Jachimowicz, Lucyan
9:3:20

Jacubik, Magdalena
9:1:04

Jagietto, Wtadystaw |l
9:4:08

Jagus, Agatha 9:4:22

Jahn, Professor Alfred
9:4:12

Jakowicz, Stefan 9:3:20

Jakubiec, Anna 9:3:15

Jakubiec, Joseph 9:3:15

Jakuboski 9:2:23

James-Morrow, Susan
9:2:03,23

Jamieson, Mrs Elizabeth
(Cech) 9:3:23

Jaminski, Richard
9:2:09,11

Jaminski, Vincent 9:2:10

Jaminski,
Vincent/Wincenty 9:2:12

Jaminska, Franciszka
9:2:09

Jaminski, Jozef 9:2:09

Jaminski, Kazimierz
9:2:09

Jaminski,
Vincent/Wincenty 9:2:09

Jamiseson, Elizabeth
9:3:24

Jan Kazimierz, King
9:3:16

Janczar, Antoni 9:3:20

Janecula, Patricia 9:1:09

Janicki, Aleksander
9:3:20

Janikula 9:1:09

Jankowski, Jozef 9:3:20

Janoff, Mikolaj 9:3:20

Janowski, Robert 9:3:12

Janto, Andrzej 9:3:20

Januzewski 9:1:09

Jarabek, Antoni 9:3:20

Jarmoszuk, Feliks 9:3:20

Jarmuz, Michael 9:1:09

Jarnot 9:1:10

Jarobek, Antoni 9:3:20

Jarochiewicz, Jan 9:3:20
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Jarosz, Jan 9:3:20
Jasbeineroski, Peter
9:3:24
Jastrzabski, Frustyn 9:3:20
Jastrzekski, Frustyn 9:3:20
Javes, Adalbert 9:3:23
Javes, Adam Michael
9:3:23
Javes, Frank 9:3:23
Javes, George John 9:3:23
Javes, John Joseph 9:3:23
Javes, Lawrence 9:3:23
Javes, Margaret 9:3:23
Javes, Vincent 9:3:23
Javes, Walter 9:3:23
Jelen, Antoni 9:3:20
Jelinski, Mary 9:1:09
Jendro 9:1:08; 9:3:23;
9:4:23
Jendro, Julia 9:4:22
Jendro, Mathias 9:4:22
Jendro, Paul 9:4:22
Jendro, Simon 9:4:22
Jendro, Stanislaus 9:4:22
Jendro, Urban 9:4:23
John Casimir, King 9:3:16
John Paul Il, Pope
9:4:08,09
Johnson, Jill 9:3:16,17
Joncezko 9:1:09
Jorgenson, Elgene 9:2:23
Joyce, Betty 9:4:23
Jozwiak, Stefan 9:3:20
Jurek 9:4:21
Jurek, Albert 9:4:16
Jurek, Anna B. 9:4:16
Jurek, Catherine 9:4:16
Jurek, Della T. 9:4:16
Jurek, Felix 9:4:16
Jurek, Frank | 9:4:16
Jurek, Matgorzata 9:4:16
Jurek, Stanley J. 9:4:16
Jurek, Steve A. 9:4:16
Jurek, Sylvester John
9:4:16
Jurkiewicz, Boleslaw
9:3:20
Jusczak, Antoni 9:4:16
Jusczak, Mary 9:4:16
Juszczak, Anton 9:4:16
Juszkiewicz, Jozef 9:3:20
K-
Kachinske 9:4:21
Kachinske, Anna 9:4:16
Kachinske, Joseph 9:4:16
Kaczerewski, Jan 9:3:20
Kaczmarczyk 9:1:08
Kaczynski 9:4:21
Kaczynski, John 9:4:16

Kaczynski, Katherina
9:4:16

Kaina, Jozef 9:3:20

Kajdas, Ludwik 9:3:20

Kalaska 9:1:09

Kaminski 9:1:09

Kaminski, Barb 9:2:03,23

Kaminski, Tom 9:2:23

Kampa 9:2:24

Kanthak 9:1:09

Kapla, Jan 9:3:20

Karaban, Jan 9:3:20

Karasinski, Jan 9:3:20

Karczmarz 9:2:23

Karels, Raymond E. 9:1:09

Kargul, Bernadine Zak
9:1:04

Karlak, Mikolaj 9:3:20

Karpinski, Andrzej 9:2:13

Karpinski, Gracylda 9:2:13

Karpinski, Wladyslaw
9:3:20

Karrach, Catharina 9:4:22

Karrasch, Maria 9:4:20

Karrasch, Thomas 9:4:23

Karski, Jan 9:4:09

Karulak 9:4:21

Karulak, Agnes 9:4:16

Karulak, Anthony 9:4:16

Karulak, Anton 9:4:16

Karulak, Charles 9:4:16

Karulak, Christine R.
9:4:16

Karulak, Jan 9:3:20

Karulak, Joseph A. 9:4:16

Karulak, Joseph R. 9:4:16

Karulak, Mary Louise
9:4:16

Karulak, Valentine 9:4:16

Karulak, Victoria 9:4:16

Karwowski 9:2:15

Kasiur 9:1:09

Kasprowicz, Rozalia 9:4:07

Kasprzak 9:1:08,09; 9:4:21

Kaspszak 9:4:21

Kaspszak, George E.
9:4:16,17

Kaspszak, John C. 9:4:16

Kaspszak, Joseph 9:4:16

Kaspszak, Josephine A
9:4:16,17

Kaspszak, Magdeline
9:4:17

Kaspszak, Sophie T.
9:4:16,17

Kaspszak, Stanley T.
9:4:17

Kaspszak, Victoria C.
9:4:17

Kaspszyk 9:4:21

Kaszuba, Maciej 9:3:20

Kaszubski, Stanislaw
9:3:20

Kaszyk, Kazmierz 9:3:20

Katoski, Dan D. 9:2:10

Kawalik 9:1:09

Kazabal 9:3:23

Kazon, Adolph 9:3:20

Kazubal 9:3:23

Keeville, Gerald 9:1:04

Kelbasa, Tomasz 9:3:20

Keller, Sylvia 9:2:07

Kerniewicz, Wiktor 9:3:20

Kesell, Zygmunt/Zigmond
9:2:12

Kezenkovich,
Kazmer/Kazimierz/Charles
9:2:13

Khrushchev, N. 9:4:11

Kieda, Mateusz 9:3:20

Kiedrowski 9:4:24

Kienoski, Jan 9:3:20

Kipka 9:4:24

Kishel 9:2:09

Kishel M.D., Gene F.
9:1:03

Kishel, Francis Arthur
9:2:11

Kishel, Greg 9:1:04,06,07;
9:2:01,08,15,24;
9:3:10,16; 9:4:01,03,04

Kishel, Josef 9:2:12

Kishel, Joseph 9:2:10

Kishel, Marjanna 9:2:12

Kishel, Zygmunt/Zigmond
9:2:12

Kisielewski, Jozef 9:2:12

Kisielewski, Jozef
9:2:08,09,10

Kisielewski, Marjanna
(Wroczynska) 9:2:08

Kisielewski, Marjanna
9:2:10,12

Kisielewski, Zygmunt
9:2:10

Kisjel, Jozef 9:2:12

Kisjel, Marjanna 9:2:12

Kita, Ann 9:4:11

Kita, Emily 9:4:11

Kita, Terry 9:1:02;
9:2:02,03,05;
9:3:02,03,05,06;
9:4:02,03,11

Kizenkiewicz, Anastazja
9:2:13

Kizenkiewicz,
Kazmer/Kazimierz/Charles
9:2:13

Klanczuk, Sachary 9:3:20

Klarkowski 9:1:08

Klauczuk, Sachary 9:3:20
Klaus, Stefan 9:3:20
Klazura, Konstanty 9:3:20
Klejeski, Carl F 9:4:17
Klejeski, Chester F. 9:4:17
Klejeski, David D. 9:4:17
Klejeski, Edward R. 9:4:17
Klejeski, Edward Ralph
9:4:17
Klejeski, Felix 9:4:17
Klejeski, Ida 9:4:17
Klejeski, Jadwiga 9:4:17
Klejeski, John F. 9:4:17
Klejeski, Rose M. 9:4:17
Klejic, Jerzy 9:3:20
Klejwa, Stanley 9:4:17
Klekotka, John 9:2:13
Klerniewicz, Jozef 9:3:20
Klescz 9:4:23
Klescz, Agnetha 9:4:22
Klescz, George 9:4:22
Klescz, Jacob 9:4:22
Klimaszewski, Adam
9:3:20
Klimek 9:1:10; 9:3:23
Klimek, Michael 9:1:10
Klimpczik, Andreas 9:4:23
Klimpczik, Rosina 9:4:22
Klisz, Jozef 9:3:20
Klobuczar, Wojiech 9:3:20
Kmicienski, Antoni 9:2:13
Kmit, Jan 9:2:13
Knapp, Henry 9:3:15
Knofski 9:1:09
Knox, Frederick 9:1:09
Knudsen, Rose 9:4:21
Kobus, Eva 9:4:17
Kobus, Joseph 9:4:17
Kobus, Mary 9:4:17
Kobus, Valenty 9:4:17
Kociuszko, Tadeusz 9:4:08
Kodluk, Franciszek 9:3:20
Kodzin, Karol 9:3:20
Koegel, Margaret 9:4:23
Kokowski, Antoni 9:3:20
Kolanus, Grrtrud 9:4:22
Kolbas, Franciszek 9:3:20
Kolbe, St. Maksymilian
9:4:09
Koler, Andrzej 9:3:20
Koli, Alojzy 9:3:20
Kolinski 9:4:23
Kolodge 9:4:21
Kolodge, Anna L 9:4:17
Kolodge, Ben 9:4:17
Kolodge, Elizabeth 9:4:17
Kolodge, Elizabeth Ann
9:4:17
Kolodge, George Anton
9:4:17
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Kolodge, Jobn 9:4:17
Kolodge, Joseph 9:4:17
Kolodge, Kate M. 9:4:17
Kolodge, Maggie 9:4:17
Kolodzieski 9:4:21
Kolodziey, Artur 9:3:04
Kolodziey, Lorenz 9:3:04
Kolton, Jerry 9:1:09
Kolut, Jozef 9:3:20
Komek, Adam 9:3:20
Kondy, Kornel 9:2:01
Konicki, Andrzek 9:3:20
Konicki, Ignacy 9:3:20
Konkel 9:4:24
Konski, Ignacy 9:3:20
Kontny, Ignacy S. 9:3:20
Kopec, Jozef 9:3:20
Kopernik, Mikotaj 9:4:08
Koperwas, Jozef 9:3:20
Koprowicz, Frances
9:2:13
Koprowicz, Pawel/Paul
9:2:13
Korba, Jan 9:3:20
Korcyk 9:3:15
Kornafel, Jedrzej 9:3:20
Korowaj, Anetta 9:2:05
Kortus, Kathy 9:1:09
Korzeniowski, Jozef 9:4:09
Korzybski, Alfred 9:4:09
Koscielniak 9:4:23
Kosinski, Jozef 9:3:20
Koski, Jan 9:3:20
Koskie, Corey 9:2:24
Kosmowski 9:4:24
Kosock 9:1:10
Kospreson, Michal 9:3:20
Kossak, Wojciech 9:4:11
Kostecki, Ksawery 9:3:20
Kostecky, Reta 9:2:23
Kostka, St. Stanislaus
9:4:10
Kosciuszko 9:4:11
Kosciuszko, Tadeusz
9:4:08
Kotowski, Blanche 9:2:11
Kotowski, Kazimierz 9:3:20
Kotwica, Walenty 9:3:20
Kotwicz 9:3:15
Kowalczak 9:1:09; 9:4:23
Kowalczyk 9:1:09
Kowalow, Daniel 9:3:20
Kowalski, Antoni 9:3:20
Kowalski, W. 9:4:11
Kowalzek, Arne 9:1:03,09
Kowles, John 9:4:04
Kozak, Franciszek 9:3:20
Kozek, Michal 9:3:20
Kozlowski, Leo 9:3:20
Kozlowski, Leon 9:3:20

Kozner 9:1:09

Kozub, Pawel 9:3:20

Kozubel 9:3:23

Kraft 9:2:22

Krajewska, Hanna 9:4:05

Krajewski, Aleksander
9:3:20

Krajnak Black, Linda
9:1:03,08

Kramarz, Jan 9:3:20

Kramarz, Stanislaw 9:3:20

Krasielewicz, Bronislaw
9:3:20

Kraska, Robert 9:2:03,23

Kraszewski, Franciszek
9:3:20

Kraszewski, Jozef 9:3:20

Krawiec, Rev. Stephen
9:3:13

Kreft 9:2:22,23

Krezel, Catharina 9:1:09

Krezelak, Jerzy 9:3:20

Kroll 9:1:09

Kropski, Stanislaw 9:3:20

Kruger, Mikolaj 9:3:20

Krupski, Stanislaw 9:3:20

Kruszewski 9:4:23

Kruszewski, Jozef 9:3:20

Kruszka, Fr. Wactaw
9:3:13

Kruszka, Wactaw 9:4:21

Kruzic, Dragolin 9:3:20

Krzaklewski, Dr. Stanistaw
9:4:12

Krzyzosiak, Francisca
9:4:07

Kubiak, Hieronim 9:3:11

Kubiak, Prof. 9:3:12

Kuc, Jan 9:3:20

Kuca 9:1:09

Kucenski, Walter 9:2:13

Kucera, Zdenka 9:2:04

Kucharski 9:1:08

Kuchinski 9:1:10

Kucienski 9:2:09

Kucsnier 9:1:09

Kuczynski 9:2:09

Kuharski 9:2:24

Kujawa 9:2:23

Kujawa, Inyg "Nick" 9:3:24

Kuka 9:2:23

Kukawski, Antoni 9:3:20

Kuklinski 9:1:10

Kuklinski, Jan 9:3:20

Kuklok 9:1:08; 9:3:15

Kukowski, Hubert G.
9:4:23

Kulas 9:4:21,23

Kulas, Alexander C. 9:4:17

Kulas, Anna M. 9:4:17

Kulas, Bernard A. 9:4:17
Kulas, Chester S. 9:4:17
Kulas, Dennis D. 9:4:24
Kulas, Dorothy 9:4:24
Kulas, Jim 9:4:24
Kulas, John 9:4:13
Kulas, Joseph J. 9:4:17
Kulas, Josephine 9:4:17
Kulas, Katrina 9:4:17
Kulas, Lim 9:4:24
Kulas, Louie 9:4:24
Kulas, Norma 9:4:24
Kulas, Paul 9:2:01,22;
9:3:08; 9:4:02
Kulas, Paul Theodore
9:2:04; 9:3:04,05
Kulas, Roger 9:4:24
Kulas, Stanley 9:4:17
Kurowski, Wladyslaw
9:3:20
Kurulak, Chester J. 9:4:16
Kurzawa, Francis 9:4:07
Kurzawa, Marya 9:4:07
Kuscnier 9:1:09
Kushier 9:4:23
Kusmier 9:1:09
Kusmierz 9:1:09
Kusnier, Michal 9:3:20
Kusz 9:2:23
Kuszak, Kazmierz 9:3:20
Kusznierz 9:4:23
Kuzar, Michal 9:3:20
Kuznia, Jozef 9:4:07
Kuzyhski 9:2:09
Kwasniewski 9:2:23
L-
La Motte, Le Roy 9:1:05
Labedz, Jozef 9:3:20
Labendz, Jozef 9:3:20
Lach, Andrzej 9:3:20
Lambert, Carol lllikainen
9:4:21
Lamczyk 9:1:08
LaMotte, 9:1:05
Landowski 9:2:24
Lanners, Donna Marie
Oczak 9:1:03
Laqua 9:1:10
Lasiewicz 9:1:07
Lasworth, Earl James
9:1:07
Laszczewski, Stanislaw
9:3:20
Laszuk, Anna 9:4:05
Lattermann, Alfred 9:2:04
Lechtanski, Jakob 9:3:20
Lelewel, Joachim 9:4:09
Lenbert, Mieczyslaw
9:3:20

Lenkoski, William 9:2:13
Lenkow, Aleksander 9:3:21
Leonik, Michael 9:3:21
Lesiak, Andrzej 9:3:21
Lichtsztejn 9:1:09
Lightstone, Jenny 9:1:09
Ligocki, Edward 9:3:18
Ligocki, Pawel 9:3:21
Lintovich 9:1:08
Lipinski, Marianna Wnuk
9:3:05
Lobacz, Stefan 9:3:21
Lochman, Cyryl 9:3:21
Lokiewicz, Bernard 9:3:21
Longer 9:4:23
Lubanski 9:3:15
Lubansky, Jerald 9:3:15
Lubelski, Sebastyan 9:3:21
Luciem, Mikolai 9:3:21
Luciew, Mikolai 9:3:21
Lucki 9:1:10
Lucky 9:1:10
Ludwikowski 9:1:09
Lukaczewski 9:1:09
Lukasierowicz, Lukasz
9:3:21
Lukasiewicz, Lukasz
9:3:21
Lukaszewski 9:4:23
Lykus, Piotr 9:3:21
Lys 9:1:09
Lyschik 9:1:08
M-
Macenia, Kazmierz 9:3:21
Maciejeski, Agnes 9:4:17
Maciejeski, Francis 9:4:17
Macioszek, Andrew 9:4:17
Macioszek, Magdelin
9:4:17
Macko, Jozef 9:3:21
Maculski, Jan 9:3:21
Madej, Jozef 9:3:21
Madura, Walter 9:3:08
Mager, John 9:3:05
Magratten, William J.
9:1:09
Magryta 9:1:09
Majchrzak 9:4:21
Majchsrak 9:4:21
Majchsrak, Antoni
9:4:17,18
Majchsrak, Teofil 9:4:17,18
Majchsrak, Walerya
9:4:17,18
Majchsrak, Wojciech
9:4:17,18
Majewski, Andrzej 9:3:21
Majewski, Jan 9:3:21
Makarski, Szczepan 9:3:21
Makowska, Mary 9:2:13
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Makowski, Nicholas 9:2:23
Malek, Adolf 9:3:21
Malicki, Aleksander 9:3:21
Malinowski, Bronislaw
9:4:09
Malinowski, Piotr 9:3:21
Malyszka, Jan 9:3:21
Malyszko, Jan 9:3:21
Manelski, Konstanty 9:3:21
Maniak, Anna D. 9:4:18
Maniak, Antonia 9:4:14
Maniak, Gertrude S. 9:4:18
Maniak, Harry C. 9:4:18
Maniak, John W. 9:4:18
Maniak, Karol 9:3:21
Maniak, Mary 9:4:18
Maniak, Michael 9:4:14
Maniak, Peter 9:4:18
Maniak, Stanley 9:4:18
Manni, Edwin E. 9:4:20
Marchiel, Jan 9:3:21
Marchlak, Jan 9:3:21
Marciniak 9:4:23
Marczewski, Stefan 9:3:21
Marczuk, Stanislaw 9:3:21
Marek, Jan 9:3:21
Marek, Jozef 9:3:21
Marek, Tomasz 9:3:21
Marmurowski, Marianna
9:3:05
Marshall 9:2:24
Marshall, Ray
9:1:01,03,09; 9:3:01,19;
9:4:02,13
Marszalek, Dori 9:3:23
Marszalkiewicz 9:1:09;
9:2:24
Marth, Kim 9:3:04,23
Masek, Emil 9:3:21
Mask Connolly, Shirley
9:4:10
Maslo, Wladyslaw 9:3:21
Maslowski 9:2:23
Masonek, Adam 9:3:21
Matejko, Jan 9:4:09
Matek, Adolf 9:3:21
Matek, Michal 9:3:21
Matel, Adolf 9:3:21
Matkowicz, Jan 9:3:21
Matros, Frank 9:1:04
Matusiak, Marcin 9:3:21
Matuszak, Marcin 9:3:21
Matuszak, Piotr 9:3:21
Matuszkiewicz, Jan 9:3:21
Matwiejczuk, Antoni 9:3:21
Matwijowski, Leon 9:4:11
Mazeroski, Bill 9:1:03
Mazur, Tomasz 9:3:21
McCavic, Donald A.
9:1:03,09

Meger, Adelbert 9:3:05
Megier 9:4:23
Megier, Adelbert 9:3:05
Meja 9:1:10
Michalek, Antoni 9:3:21
Michalko, Jan 9:3:21
Michalski, Bernice 9:4:18
Michalski, Joseph M. (Joe)
9:4:18
Michalski, Josephine
9:4:18,21
Michalski, Martin 9:4:18
Michalski, Mary 9:4:18
Michalski, Walenty 9:4:18
Michelson, Albert 9:4:08
Michnal 9:1:09
Michniewicz, Stanisisw
9:3:21
Michor 9:1:09; 9:2:24
Mickiewicz, Adam 9:4:09
Micko, Jan 9:3:21
Mielnikow, Swerin 9:3:21
Mienskowski 9:4:24
Mientkiewicz, Doug 9:2:24
Mierzinski, Andrzej 9:3:21
Mierzwa 9:1:08
Mieskowicz, Antoni 9:3:21
Mieszko | 9:4:10
Mietrzeba, Kazmierz
9:3:21
Migacz 9:3:15
Migatz 9:3:15
Mika, Agnes 9:3:15
Mika, Joseph 9:3:15
Mikase, Jozef 9:3:21
Mikloszko, Franciszek
9:3:21
Mikolajewski, Jozef 9:3:21
Mikrot, Adam J. 9:4:24
Mikuc, Stefan 9:3:21
Mikulewicz 9:3:23
Mikulewicz Baranski,
Marilyn 9:1:08
Milczarek, Egnatz 9:4:18
Milczarek, George 9:4:18
Milczarek, Ignac 9:4:18
Milczarek, Olga 9:4:18
Milczarek, Victoria 9:4:18
Milczarek, William 9:4:18
Miler, Piotr 9:3:21
Milewski, Maciej 9:3:21
Miller, Piotr 9:3:21
Milosz, Czeslaw 9:4:09
Miloszewski, Ignacy 9:3:21
Mischke 9:1:10
Miska, Joe 9:3:05
Misner 9:3:15
Miszan, Jozef 9:3:21
Miszenka, Wasil 9:3:21
Miszenko, Wasil 9:3:21

Mitrowicz, Vasil 9:3:21
Mlawski, Jerzy 9:3:21
Mlodozeniec, Jozef 9:3:21
Mlynek, Jakob 9:3:21
Modjeska, Helena 9:4:09
Modjeski, Ralph 9:4:09
Modrezejewski 9:1:09
Molawski, Jerzy 9:3:21
Monisuzko, Stanistaw
9:4:09
Mostkowicz, Stamofon
9:3:21
Motzko 9:1:09
Mozel, Jozef 9:3:21
Muchlinski, Wm. 9:3:15
Mudryk, Andzrej 9:3:21
Mullen, Bernice 9:1:05
Muller 9:1:09
Multerer, Albert 9:2:02,03
Multerer, Catherine 9:2:03
Multerer, Rosa 9:2:03
Muraski, Pawel 9:3:21
Musial, Stan 9:1:03
Muzyk 9:3:24
Muzyk, Frank J 9:3:04
Muzyk, Irene G 9:3:04
Myslajek, Florence 9:3:15
Myszka, 9:3:05
Myszkiewicz, Jan 9:3:21
N-
Nagolski, Kazimeer 9:2:13
Nagolski, Viktorea Kuliki
9:2:13
Nakolan, Jan 9:3:21
Nakonieczny, Szezepan
9:3:21
Nalepinski 9:1:10
Nalipinski 9:1:10
Namitkiewicz, Andrzej
9:3:12
Nawrocki Sawyer, Marian
9:2:23
Nawrocki, Matewsz
Nazim, Michal 9:3:21
Nedoroski, Dan 9:1:09
Negri, Pola 9:4:10
Nicholas Il 9:2:14
Nichols 9:2:24
Niedoroszczyk 9:1:09
Niedzielski 9:2:24
Niekro, Phil 9:1:03
Nietrzeba, Kazmierz 9:3:21
Niewinski, Stefan 9:3:21
Nijinsky, Waclaw 9:4:10
Nilsen, Stephanie 9:1:09
Nispor, Piotr 9:3:21
Niznik 9:2:23
Norlock, Jacob 9:4:10
Novak 9:1:08,10; 9:4:23
Novak, Andrew 9:4:24

Novak, Anna 9:4:24
Novak, Felix 9:4:24
Novak, Harry 9:4:24
Novak, John 9:4:24
Novak, Joseph 9:4:24
Novak, Leo 9:4:24
Novak, Martin 9:4:24
Novak, Michael 9:4:24
Novak, Peter 9:4:24
Nowak, Albert 9:3:21
Nowak, Jozef 9:3:21
Nowak, Jozefa 9:4:18
Nowicki, Jan 9:3:21
Nozel, Jozef 9:3:21
Nuss, Sandy 9:1:09
O-
Obuchowski, Aleksander
9:3:21
Obuszko, Franciszek
9:3:21
Ochsieniuk, Michel 9:3:21
Oczak Lanners, Donna
Marie 9:1:03
Odette, Barbara 9:1:10
Odrzywolski, Szczepan
9:3:21
Ogorzalek, Kazmierz
9:3:21
Oklak, Szymon 9:3:21
Okseciuk, Michel 9:3:21
Oksieniuk, Michel 9:3:21
Olchefske 9:4:24
Olchefski Anderson, Joan
9:4:24
Olszewski 9:4:24
Olszewski, Antoni 9:3:21
Olszowski 9:4:23
Omilanowski, Jozef 9:3:21
Opalka, Jozef 9:3:21
Opatz Berger, Eileen
9:4:08
Opatz Haller, Janet 9:1:09
Orazem, Gerald 9:1:10
Orazem, Jerry 9:1:08
Orlowski 9:2:24
Orsulak, Jan 9:4:18
Orsulak, Katazyna 9:4:18
Orsulak, Piotr 9:4:18
Ortell, Gerald A. 9:3:16
Osiecki, Jan 9:3:21
Osterberg, Sophia 9:3:15
Ostojc, Radowan 9:3:21
Ostrowska 9:2:21
Oswart, Jozef 9:3:21
Overton, Lara 9:4:21
Ozga, Anna M. 9:4:18
Ozymkowski 9:1:09
P-
Pacer 9:1:09
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Pacuk 9:3:24
Paderewski, Ignacy Jan
9:4:09
Palcic, Rudolf 9:3:21
Palczewski, Franciszek
9:3:21
Panas, Jozef 9:3:21
Panczuk, Tomasz 9:3:21
Panlener 9:1:10
PanLener, Robin 9:1:03,10
Panszkowski, Franciszek
9:3:21
Parada, Franciszek 9:3:21
Parulski, Jan 9:3:21
Pasek 9:4:21
Pasek, Elizabeth F. 9:4:18
Pasek, Frank V. 9:4:18
Pasek, Ignatz 9:4:18
Pasek, Veronica M. 9:4:18
Pasek, Victoria 9:4:18
Pass, Cecelia F. 9:4:24
Paszkiewicz, Ludwik
9:3:21
Patrick, Agnieszka H.
9:4:18
Patyk 9:1:08
Patzer 9:1:09
Patzrek 9:1:09
Pavlak 9:1:10
Pawlak, Jan 9:3:21
Pawlik, Walenty 9:3:21
Pawlowicz, Walery 9:3:21
Peka 9:1:08
Peplinski, Albert 9:4:24
Peplinski, Anna 9:4:24
Peplinski, Cecelia 9:4:24
Peplinski, Delia 9:4:24
Peplinski, Dominika 9:4:24
Peplinski, Frances 9:4:24
Peplinski, Frank 9:4:24
Peplinski, Joseph 9:4:24
Peplinski, Leo 9:4:24
Peplinski, Martin 9:4:24
Peplinski, Max 9:4:24
Peplinski, Stepania 9:4:24
Peplinski, Sylvester 9:4:24
Peterman, Jeanette 9:2:03
Peterzen, Conrad 9:4:05
Petra 9:1:08
Phelon, Heidi 9:1:10
Philipsek 9:1:10
Piasecki, Julian 9:3:15
Piekarski, Pawel 9:3:21
Piekarski, Wladyslaw
9:3:21
Piekny 9:1:08
Piekny, Anna 9:4:22
Piekny, Urban 9:4:23
Piekutowski 9:1:09
Pierzynski, AJ. 9:2:24

Pietraszko, Francisrek
9:3:21
Pikula 9:2:23
Pikulski, Wladyslaw 9:3:21
Pitsudski, Jozef 9:3:01,18;
9:4:08
Pioro, Antoni 9:3:21
Piotrowski, Franciszek
9:3:21
Pistulka, Fr. Celestine
9:3:05
Pitala 9:1:08
Pitera 9:1:08
Piwon, Frances 9:4:18,19
Piwon, Lawrence 9:4:18,19
Piwon, Stanislaw 9:3:21
Piwoni, Stanislaw 9:3:21
Plachasz, Ludwik 9:3:21
Plewako, Andrzej 9:2:24
Ploof, Hollie R 9:3:23
Plowucha, Barbara 9:3:15
Plowucha, Carl 9:3:15
Plust, Aleksander 9:3:21
Pochner 9:3:15
Pochyla, Wladyslaw 9:3:21
Podbieiski, Aleksander
9:3:21
Pogorzelski, Jozef 9:3:21
Pogreba 9:1:09
Pohl, Ann T. 9:1:10
Pona, Gabrjel 9:3:21
Pona, Gabryel 9:3:21
Popieluszko, Jerzy 9:4:09
Popke, Adam Frank 9:2:13
Popko, Adam Frank 9:2:13
Popko, Francisizek/Frank
9:2:09
Popko, Frank 9:2:10,12
Popko, Magdaline/
Magdalena 9:2:09
Popko, Magdeline 9:2:12
Portas, Marcin 9:3:16
Porzas, Anton 9:3:21
Porzas, Antoni 9:3:21
Postal, Clara C. 9:4:19
Poterala, Jozef 9:3:21
Potocki, Jozef 9:3:21
Prachasz, Ludwik 9:3:21
Pradum, Pawel 9:3:21
Prekopczyk, Michel 9:3:21
Prekopczyk, Mike 9:3:21
Presz, Wladyslaw 9:3:21
Pretare, Dorothy 9:4:24
Primavesi, Teodor 9:3:16
Prodzinski 9:1:10
Proescholdt, Kevin 9:1:10;
9:3:04
Prokott, R.J. 9:2:06
Prus, Pawel 9:3:21

Prusinowski, Stanislaw
9:3:21
Pryble 9:1:10
Prykowski, M. 9:3:15
Prykszat, Jan 9:3:21
Przybilski, Antoni 9:4:07
Przybilski, Michael 9:4:07
Przyborski 9:1:09
Przybylski 9:1:10
Przybylski, Marcin 9:4:07
Puchalla 9:3:24
Pugacz, Julian 9:3:21
Pyka 9:1:08; 9:4:23

Quade 9:4:23

Quade, Mary Ann
9:1:03,10

R-

Raczkowski, Jan 9:3:22

Raczykowski, Piotr 9:3:22

Radziej, Hedwig 9:4:22

Radziej, Lorenz 9:4:22

Radzilowski, John 9:1:05;
9:2:05; 9:3:04; 9:4:03,06

Radzitowski, John 9:2:10

Rafalski, Jozef 9:3:22

Rafinski 9:2:24

Raiter, Franklin R. 9:4:21

Rak, Edward 9:3:22

Randt, Erich 9:2:04

Rankar, Tomasz 9:3:22

Rasinski, Michael F. 9:1:08

Rasko, Franciszek 9:3:22

Raszko, Franciszek 9:3:22

Ratajszczak, Szczepan
9:3:22

Rauba, Jozef 9:3:22

Redlenski, Stanislaw
9:3:22

Redlinski, Stanislaw 9:3:22

Rejment, Stanislaw 9:3:22

Rekowski, Father Al
9:2:20,21

Remut 9:3:08

Repple 9:2:23

Repusek, Jan 9:3:22

Reschke, Horst A. 9:2:04

Resheski 9:4:24

Reymont, Wiadystaw
9:4:09

Richau, Dr. Martin 9:4:22

Riebeling, Susan 9:1:03,10

Ringwelski 9:1:09

Ripple 9:2:23

Roberts, Mary Ann 9:1:10

Rockman, Barbara 9:4:02

Roddy, Linda 9:1:10

Roggenbuck 9:1:09

Roman, Sebastyan 9:3:22

Romanczyk, Bazyli 9:3:22
Romanoski, Frances
Zelazny 9:4:19
Rompesky, Anne 9:2:11
Ropec, Jozef 9:3:22
Roscek 9:3:23
Rosiewicz, Franciszek
9:3:22
Roskowiak 9:1:10
Roslon, Maciej 9:3:22
Ross, Thomas E. 9:4:23
Ross, Tom 9:2:20
Rossa, Adalbert 9:4:23
Rossa, Andreas 9:4:22
Rossa, Elisabeth 9:4:22
Rossa, Maria 9:4:22,23
Rowek, Gracylda 9:2:13
Rowinski, Gracylda 9:2:13
Rozborski, Edward 9:3:22
Rozmierski, Wladyslaw
9:3:22
Rég, Czestaw 9:2:24
Rubinsky 9:3:15
Rubinstein, Artur 9:4:09
Rucinski, Mark 9:4:24
Rudkowska, Anna 9:4:12
Rudkowska-Brzecka, Ann
9:4:12
Rudnick 9:4:24
Rudolf, Felicyan 9:3:22
Rudzynski 9:2:23
Rumza 9:1:10
Rusnak, Magdelina 9:3:23
Rusniak, Magdelina 9:3:23
Russmann 9:1:10
Rustad, Colleen 9:1:10
Rutkowski, Jan 9:3:22
Rybak 9:4:23
Rybowiak, Wojciech 9:3:22
Rydel 9:1:09
Rydziel 9:1:09
Rymut 9:2:22
Rymut, Kazimierz 9:2:23;
9:3:09
Ryszka, Rev. 9:4:24
Ryszka, Susan 9:4:24
Rzacki, Kajetan 9:3:22
Rzany 9:4:24
Rzepa, Mieczyslaw 9:3:22
Rzeszutek, John 9:3:15
Rzopkiewicz, John 9:2:13
S-
Sadoski, Feliks 9:3:22
Sadowski, Feliks 9:3:22
Saelens, Bernadine 9:2:24
Sajdak 9:1:10
Sakotic, Jerzy 9:3:22
Salske, Patricia 9:2:22,23
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Saltis, Joe 9:1:05
Sattys 9:1:05
Samostkiewicz, Szymon
9:3:22
Sarabajka, Jan 9:3:22
Sarala, Filip 9:3:22
Saraniec, Wincenty 9:3:22
Sargo, Franciszek 9:3:22
Sauer, Fred 9:2:05
Sawczuk, Marcin 9:3:22
Sawyer, Marian (Nawrocki)
9:2:23
Schab 9:1:09
Schaikoski, Shirley 9:2:06
Schally, Andrew V 9:4:08
Schaube 9:1:10
Schimell 9:4:21
Schlagowski 9:4:23
Schlichting 9:1:08
Schlyter, Daniel M. 9:2:04
Schmolke, Julia 9:1:10
Schneider 9:1:08
Schosland 9:1:10
Schrank 9:3:05
Schultheis 9:3:23
Schumacher, Veronica L.
9:4:19
Schwientek 9:4:23
Schwientek, Blasius 9:4:22
Schwientek, Catherina
9:4:22
Schwientek, Jacob 9:4:22
Schwientek, Urban 9:4:22
Schwientiek 9:3:23
Schyma, Dan 9:4:24
Sciesinski 9:2:23
Sczepanski, Frances
9:1:10
Sczypior, Michal 9:3:22
Sedja, Andrzej 9:3:22
Semakowicz, Michal
9:3:22
Semrau 9:1:09
Sendzimir, Thaddeus
9:4:10
Senioski, Jan 9:3:22
Seniuski, Jan 9:3:22
Serowik, Wladyslaw 9:3:22
Setkowski, Piotr 9:3:22
Shea, Jon 9:1:07
Shea, Jonathan D. 9:1:06;
9:2:17,18
Shimell, Kathren 9:4:19
Shimell, Marion E. 9:4:19
Shimell, Mike A. 9:4:19
Shudy 9:1:08
Shusta 9:4:18,21
Shusta, Anthony 9:4:19
Shusta, Felix E. 9:4:19
Shusta, Joseph A. 9:4:19

Shusta, Stanley 9:4:19

Sianko, Jozef 9:3:22

Sibecki, Jozef 9:3:22

Sibicki, Jozef 9:3:22

Siche 9:1:10

Sidruk, Franciszek 9:3:22

Siegmond 9:1:10

Sienkiewicz, Henryk 9:4:09

Sienka 9:4:24

Sieracki 9:1:09

Simmons, Al 9:1:03

Singer, Isaac Bashevis
9:4:09,10

Siusta 9:4:21

Siusta, Anna 9:4:19

Siusta, Antoni 9:4:19

Siusta, Josephine A.
9:4:19

Siusta, Jozef 9:4:19

Siusta, Walenty 9:4:19

Siusta, William L. 9:4:19

Skarda, Franciszek 9:3:22

Skarzynski, Wladysiaw
9:3:22

Skers, Anna 9:3:15

Skers, Stanley 9:3:15

Skiba 9:4:24

Sktodowska Curie, Marya
9:4:08

Sktodowska, Marja 9:4:09

Skovran, Donna 9:1:10

Skowronski, Franciszek
9:2:08

Skrzymanski, Tomasz
9:3:22

Skuzynski, Wladyslaw
9:3:22

Slatkowski, Antoni 9:3:22

Slezak 9:1:08

Slezak, Walenty 9:3:22

Slubowski, Walenty 9:3:22

Sluchoche 9:4:23

Sluchocki 9:4:21

Slupski, Tomasz 9:3:22

Stuchocki, Peter 9:4:19

Smagacz, Wladyslaw
9:3:22

Smalowiec, Herman 9:3:22

Smelter, Anton 9:1:10

Smelter, Francis (Frank)
9:1:10

Smieciuch, Andrzej 9:3:22

Smieja, Laurentia J. 9:4:23

Snaza 9:1:10

Sniadak, Jozef 9:3:22

Sniador, Jozef 9:3:22

Snyder, Elizabeth 9:1:08

Sobania 9:1:08; 9:4:23

Sobcsk 9:4:19

Sobczak 9:4:21

Sobczak, Anna 9:4:19
Sobczak, Antoniette H.
9:4:19
Sobczak, John F. 9:4:19
Sobczak, John J. 9:4:19
Sobczak, Katarzyna 9:4:19
Sobiech 9:4:24
Sobiech, Hedwig 9:4:23
Sobieski 9:4:23
Sobieski, Cynthia 9:4:24
Sobieski, Jan Il 9:4:08
Sobieski, Jim 9:4:24
Sobieszczyk 9:4:24
Sobocinski, Jozef 9:3:22
Soboleske, Martha 9:4:19
Soboleski, Elizabeth M.
9:4:19
Soboleski, Leo W. 9:4:19
Sobolewska, Stephania
9:2:09,13
Sojka, Katazyna 9:4:19
Sojka, Leo 9:4:19
Sojka, Walter 9:4:19
Sojka, Wojciech 9:4:19
Sokol, Stanley S. 9:4:08
Sokolowski, Grzegorz
9:3:22
Solarz 9:1:09
Solarz, Antoinette 9:3:15
Solarz, Francis 9:3:15
Solarz, Frank 9:3:15
Solpski, Wladyslaw 9:3:22
Softys 9:1:05
Sommer, Galen 9:3:15;
9:4:06
Sommerfeld, Marguerite
9:4:23
Sonka, Maria 9:4:22
Sopa, Adeline 9:1:04
Soroka, Jakob 9:3:22
Sowa 9:1:10
Sowczuk, Marcin 9:3:22
Spence, Richard 9:3:18
Sperling 9:1:10
Spreitzer, Jan 9:3:22
Springer, Marianne 9:1:03;
9:2:03
Srala, Filip 9:3:22
Sregzinski, Mary 9:2:13
Stachowicz, Jan 9:3:22
Stalin, J. 9:4:11
Staloch 9:4:23
Stanek 9:2:23
Staniol, Julian 9:3:22
Stanislaus, St. 9:4:09
Stanke 9:3:04
Stanke, Marianne 9:4:05
Stanslaski 9:4:24
Staube 9:1:10
Stefanowski, Jan 9:3:22

Stefanowski, Konstanty
9:3:22
Stefkowy, Stefan 9:3:22
Stelmaszczuk, Josef
9:3:22
Stelmaszek, Rick 9:2:24
Stemkoski, Wincenty
9:3:22
Stenger, Annette 9:1:10
Stepanek, Jan 9:3:22
Sternling, Charles 9:3:23;
9:4:22,23
Stoick 9:1:09
Stojer O.M.I., A 9:4:07
Stokolka 9:3:23
Stokowski, Juluis 9:3:15
Stoltman 9:1:10; 9:4:23
Strauber 9:1:10
Streich 9:3:23
Strike 9:3:23
Strjszek, Johanna 9:1:08
Strogowski, Jerzy 9:3:22
Strugoski, Jerzy 9:3:22
Strunek, Henryk 9:3:22
Strunk, Henryk 9:3:22
Strunski, Henryk 9:3:22
Strymaszczyk, Jozef
9:3:22
Strymauz 9:3:23
Sturegulewski, Julian
9:3:22
Stwosz, Wit 9:4:09,10
Stygwylas, Jozef 9:3:22
Styka, Jan 9:4:09,11
Suchoski 9:4:21,23
Suchoski, Henry 9:4:19
Suchoski, Mary 9:4:19,20
Suchoski, Mary M 9:4:19
Suchoski, Peter A. 9:4:19
Suchoski, Peter J. 9:4:19
Suchoski, Phillip P. 9:4:19
Suchoski, Stanislaus
9:4:19
Suchoski, Stanley 9:4:19
Suchoski, William 9:4:19
Suhoski 9:4:21
Suhoski, Stanislaus 9:4:19
Supala, Mateusz 9:3:22
Surdziel, Jan 9:3:22
Surwa, Andrzej 9:3:22
Susnik, Lorenc 9:3:22
Sutkus, Frank 9:3:24
Sutkus, Mary 9:3:24
Swalinkavich 9:1:10
Swalinkiewicz 9:1:10
Swanson, Jean 9:1:10
Swanson, Milton 9:3:15
Swara 9:1:09
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Swenson, Judy 9:2:24
Switala 9:1:09
Switalla 9:3:24
Symakowicz, Michel 9:3:22
Symonowicz, Piotr 9:3:22
Synasiak, Jozef 9:3:22
Syska 9:4:24
Syszka 9:4:24
Szabelski, Stanislaw
9:3:22
Szabotar, Aleksander
9:3:22
Szafranski, Jan 9:3:22
Szcrypior, Michel 9:3:22
Szczesniak, Jan 9:3:22
Szczucki, Wladyslaw
9:3:22
Szczurek, Jan 9:3:22
Szczurek, Michel 9:3:22
Szczygelski, Pawel 9:3:22
Szczygielski, Bazyli 9:3:22
Szepczynski, Jozef 9:3:22
Szewczyk, Jan 9:3:22
Szkopik, Ignacy 9:3:22
Szlachta 9:1:08
Szlazak 9:1:08
Szmborska, Wistawa 9:4:08
Szmidt, Anton 9:3:22
Szmidt-Kontny, 9:3:22
Szostawicz, Jozef 9:3:22
Sztogryn, Kazmierz 9:3:22
Szulc, Franciszek 9:3:22
Szulecki, Kazmierz 9:3:22
Szurgot, Stefan 9:3:22
Szustak, Michal 9:3:22
Szuster, Ignacy 9:3:22
Szyma 9:4:24
Szymanowicz, Piotr 9:3:22
Szymanski 9:1:09
Szymanski, Al 9:1:03
Szymanski, Stanislaw
9:3:22
Szymborska, Wistawa
9:4:09
Szymborski, Boleslaw
9:3:22
Szymczak, Bernie 9:1:05
Szypielski, Stanislaw
9:3:22
T-
Tabaka 9:1:08
Tabasinsky 9:1:08
Tadrik, Jozef 9:3:22
Tarlecki, Michal 9:3:22
Taylor, Veronica V. 9:4:19
Teclaw, David 9:3:23
Telenko, Walenty 9:3:22
Tempka, Jan 9:3:22
Tennis, Father James
9:1:05

Thoennes, Fr. James A.
9:1:05
Thomalla 9:3:23; 9:4:23
Thomalla, Albert 9:4:22
Thomalla, Franciska 9:4:22
Tiglosic, Henryk 9:3:22
Tima 9:4:24
Tkacz, Antoni 9:3:22
Tkaczuk, Franciszek
9:3:22
Tock, Edward 9:3:22
Tocki, Andrzej 9:3:22
Todarczuk, Mateusz 9:3:22
Tomczak 9:4:21
Tomczak, Adelaide 9:4:19
Tomczak, Annie 9:4:19,20
Tomczak, Balbina 9:4:19
Tomczak, Beverly 9:4:19
Tomczak, Celia M. 9:4:20
Tomczak, Clarence 9:4:20
Tomczak, Gertrude 9:4:20
Tomczak, Isabel L. 9:4:20
Tomczak, Mark S. 9:4:20
Tomczak, Martin 9:4:19,20
Tomczak, Michael 9:4:20
Tomczak, Robert Anthony
9:4:20
Tomczak, Stephen W.
9:4:20
Tomczik, Ron 9:2:24
Tomczyk 9:2:24
Tomczyk, Andrzej 9:3:22
Tomczykowski 9:2:24
Tomisak, Donald F. 9:1:08
Tomniczak 9:1:08
Toone, Leeann 9:4:24
Torzewski 9:1:08
Trader 9:4:23
Trembley, Lisa 9:1:05;
9:2:03,24; 9:4.02
Tretter 9:1:08
Trojanowska 9:2:21
Trupczak, Teodor 9:3:22
Truszowski 9:1:09
Trybak, Adam 9:3:22
Trybowicz, Stefan 9:3:22
Tschampel, Andrzej 9:3:22
Tschample, Andrzej 9:3:22
Tschechne 9:1:10
Tsikota 9:1:09
Tujaka, Franciszek 9:3:22
Tyburski, Jan 9:3:22
Tyszkiewicz, Jozef 9:3:22
U-
Ullman, Dorian J. 9:1:08
Ulman, Ms. Dorian J.
9:4:23
Uminski 9:1:10
Urban, Helen 9:1:05

Urban, Lt. Col. Matt 9:1:05
Urban, Mikolaj 9:3:22
Urban, Stanley 9:1:05
Urbaniak 9:1:08; 9:2:23
Urbaniak, Adolf 9:3:22
Urbaniak, Wojciech 9:3:22
Urbanski 9:2:24
Urbanski, Jozef 9:3:22
Urtnowski 9:2:23
Urwaks, Jozef 9:3:22
V_
Valasek, Paul S 9:4:06
Valinkvich 9:1:10
van Brunt, Walter 9:2:10
Volinkaty 9:1:10
W-
Wagner, Jan 9:3:22
Wajda, Andrzej 9:4:10
Walczyk, Jozef 9:3:22
Walczynski, Jan J. 9:3:22
Walendziak, Stanislaw
9:3:22
Walker, David A. 9:2:10
Walkowski 9:4:23
Waloszyn, Jozef 9:3:23
Walski, Cecelia 9:4:24
Walesa, Lech 9:4:10
Wanag, Jozef 9:2:24
Wanat, Jan 9:3:23
Wanielista, Jozef 9:3:23
Wantuch 9:1:10
Wanzek 9:4:23
Warechaj, Wojciech 9:3:23
Warpulec, Jan 9:3:23
Warzecha 9:1:08; 9:4:23
Warzecha, Kathy 9:3:15
Warzecka 9:1:09
Waszkiewicz, Adam 9:3:23
Wegner, Jan 9:3:23
Weinbrinner, Andrzej
9:3:23
Wejdyk, Stanislaw 9:3:23
Wenkler, Franciszek
9:3:23
Wentland 9:3:24
Wesolek 9:2:23
Wett, Richard J. 9:2:03
Wewioroski, Stanislaw
9:2:13
Wiater 9:1:09
Wiatr 9:1:09
Wich, Jan 9:3:23
Widak, Jan 9:3:23
Widok, Jan 9:3:23
Widziszewski, Jakob
9:3:23
Wieleba, Szymon 9:3:23
Wielewinski, Bernard
9:3:13

Wilczak, Jozef 9:3:23
Wilczek 9:3:23
Wilczek, Andreas 9:4:22
Wilczek, Franz 9:4:22
Wilczek, Gertrude 9:4:22
Wilczek, John 9:4:22
Wilczek, Jozef 9:3:23
Wild, Franciszek 9:3:23
Wild, Jan 9:3:23
Wilk, Stanislaw 9:3:23
Wilki, Jozef 9:3:23
Wilzek 9:4:23
Winiatowski, Jakob 9:3:23
Wisinski, J 9:3:23
Wisinski, Jan 9:3:23
Wisneski 9:4:21
Wisneski, Andrew 9:4:20
Wisneski, Antonia 9:4:20
Wisnieski, Stanislaw
9:3:23
Wisniewski 9:4:21
Wisniewski, Jan 9:3:23
Wisniewski, Jozef 9:3:23
Wisniewski, Stanislaw
9:3:23
Wisuri, Marlene 9:4:21
Wizbicki, Karol 9:3:23
Wilasiuk, Nikodem 9:3:23
WIlizlo, Marcin 9:3:23
Wilodarski, Rev. Stephen
9:3:12
Whnek, Stanislaw 9:3:23
Whnuk Lipinski, Marianna
9:3:05
Wojciechowski 9:1:10
Wojnarowski, Feliks 9:3:23
Wojtaszek, Jozef 9:3:23
Wojtkielewicz 9:3:23
Wojtyta, Karél 9:4:09
Wojtysiak, Anthony G.
9:4:20
Woijtysiak, Helene E.
9:4:20
Wojtysiak, Joseph 9:4:20
Wojtysiak, Josephine M.
9:4:20
Wojtysiak, Lewis 9:4:20
Woijtysiak, Paula Jean
9:4:20
Wojtysiak, Walter S. 9:4:20
Woloszyn, Jozef 9:3:23
Wolotkiewicz, Pawel
9:3:23
Wreske, Agnes 9:1:10
Wreszcz, Agnes 9:1:10
Wreza 9:1:04
Writz, Scott 9:1:04
Wrobel 9:1:10
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Wrobel, Antoni 9:3:23

Wrobel, Franciszek 9:3:23
Wroczynska Kisielewski, Marjanna 9:2:08
Wrona, Jozef 9:3:23

Wryca 9:1:04

Wrycza 9:1:04; 9:4:23

Wryza 9:1:04

Wryzewski 9:4:24

Wrzeszcz 9:1:08

Wrzyszcz, Aleksander 9:3:23
Wydzenski, Walenty 9:3:23

Wylki, Jozef 9:3:23

Wynzykowski 9:1:10

Wyrwicki 9:2:23

Wysocki, Boleslaw 9:3:23
Wyszynski, Cardinal Stefan 9:4:09
Wytrwal, J.A. 9:4:13

Y -

Yasdengorski, Peter 9:3:24
Yasinski, Peter 9:2:13
Yastrzemski, Carl 9:1:03
Yorek 9:2:23

Yunik, Josephine 9:4:13

Z-

Zaber, Wawrzyniec 9:3:23
Zachman 9:4:23

Zak 9:2:23

Zak Kargul, Bernadine 9:1:04
Zaks, Kazmierz 9:3:23
Zalazny 9:1:08

Zamenhof, Ludwik 9:4:09
Zamielski, Jan 9:3:23
Zamoyski, Adam 9:3:16
Zanussi, Krzysztof 9:4:10
Zapart, Ludvrik 9:3:23
Zapolski, Benjamin 9:2:09,13
Zapolski, Bob 9:2:09,11
Zasoski, Nellie 9:4:20
Zawacki 9:3:15

Zawistowski, Theodore L. 9:3:11
Zdanowicz, Ignacy 9:3:23
Zelazny, Frank R. 9:4:20
Zelazny, Harry V. 9:4:20
Zelazny, Helen 9:4:20
Zelazny, Josephine 9:4:20
Zelazny, Ludwik 9:4:20
Zelazny, Margaret F. 9:4:20
Zelazny, Michael 9:4:20
Zelazny, Thomas B. 9:4:20
Zelazny Romanoski, Frances 9:4:19
Zelinske 9:4:24

Zenkiewicz, Franciszek 9:3:23
Zielinski 9:1:09,10

Zielinski, Edward 9:3:23
Ziemski 9:1:09

Zilka 9:1:10

Zimobrzak, Franciszek 9:3:23
Zin, Wiktor 9:4:12
Zinkevicious 9:1:10
Zinkowski, Anna 9:1:10
Ziwicki 9:2:24

Zmuda, Jan 9:3:23
Znaniecki, Florian 9:4:09
Zolinke 9:1:10

Zorowska, Janina 9:3:03
Zotkiewicz, John 9:2:13
Zotkiewicz, Vince 9:2:09,11
Zotkiewicz, Vincent 9:2:06
Zozak, Ignacy 9:3:23
Zrombkowski, Jozef 9:3:23
Zrompkowski, Jozef 9:3:23
Zubkow, Aleksander 9:3:23
Zubow, Jan 9:3:23

Zukowski, Jan 9:3:23
Zukowski, Wladyslaw 9:3:23
Zurek, Ron 9:3:15

Zurek, Ronald Chistopher 9:4:06
Zwolenkiewicz 9:1:10
Zygmanski 9:4:23
Zynkiewicz, Franciszek 9:3:23
Zywicki 9:1:08; 9:4:23

Zyzak, Ignacy 9:3:23

St. Josephat’s Celebrates 100 Years

On August 5, Greg Kishel and Paul Kulas
attended the CENTENNIAL CELEBRATION OF
ST. JOSEPHAT’S POLISH NATIONAL
CATHOLIC CHURCH in Duluth, on behalf of
the PGS-MN. The Rt. Rev. Dr. Jan Dawidziuk,
Bishop of the PNCC’s Western Diocese, traveled
from Chicago to Duluth to celebrate the Mass of
Thanksgiving. At the dinner after Mass, Father
John Kutek, who currently ministers to St.
Josephat’s, recognized and thanked the PGS-MN
for the publication of historical materials on the
1907 founding of St. Josephat’s, in the Summer
2007 issue of our newsletter. A copy of the
centennial jubilee book for St. Josephat’s will be
deposited in the PGS-MN’s Church and Local
History Collection.
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MGS Library Map

Douglas Dr. Zane Ave. N.

MGS Library

E’ 4
-
South Frontage Road

Directions to the MGS Library:

Take Highway 55 (Olson Memorial Highway) to
Douglas Drive. Go north on Douglas Drive to the
north frontage road. Turn right. Follow the frontage
road to the Minnesota Genealogy Center. The
entrance to the rear parking lot is on the east side of
the building.

Library Hours:

Wednesday, Thursday, Saturday: 9 am to 3 pm.
Tuesday and Thursday: 6:30 to 9:30 pm.

Phone: (763) 595-9347 Website: <mngs.org>

The library at this location will ONLY be
open through Thursday October 24, 2007

Missing Branches ...continued from page 36

Rita Rose Mauermann, 2805 S. 33" St., Milwaukee

WI 53215-3618 is researching:

On her Paternal Side (1840s-1850s): 1. Piotr
RAJEWSKI from Lasin (Lessen) near Grudziace. 2.
Anna (ARENT) RAJEWSKA from Grudziace. 3.
Josef RODA (RHODA/RHODE) from Wejherowo

(Neustadt). 4. Matilda (PIONEK) Rhoda (?), Gdansk

area (Danzig). 5. R. C. Bishop Pawel Piotr RHODA
from Wejherowo (He left Wejherowo at 18 mos. of
age after his father died of smallpox. His father was
"Secretary to the Prussian Court."). Note: these
above listed were from West Prussia and were
Kaszubian--not German.

On her Maternal Side (around 1810-1820): 6. Wencl

ZICH (SICH, ZYCH) from Tabor, Austrian Empire
(southern Czech Republic) (the Zich name was
originally Polish). 7. Weronika (JORDEK) ZICH

from Tabor. 8. Philip ZICH (ZYCH)
(1840s) from Tabor or Prague, Austrian
Empire (Czech Republic). 9. Anna BONK
(BAK) ZYCH from Gromadno (Gromden),
Bydgoszcz area, W. Prussia. 10. Antonin
BONK (BAK) from Brzoze (?) near Minsk
Mazowiecki, Kingdom of Warsaw and then
Gromadno. 11. Josef MROTEK from
Pietrokowo--southeast of Warsaw and then
Gromadno. 12. (?) STEFANEK
(STEFANIAK) maybe from Gromadno too.
13. (?) MELLA (MILLA, MYLA) not sure
from where--maybe Gromadno. Note: In
Polish the “L” sounds like an English “W.”

She also has one surname from W. Prussian
Poland that is Polish but sounds Italian!
There is a Polish Coat of Arms for
MORENDA (any help?)--probably from
Gromadno (1860s).

She writes: “There seems to be confusion
about ‘Kaszubian’--they are Slavic--
descended from a ‘proto Baltic Slavic
tribe’--very closely related to Polish (who
are also descended from different ‘tribes’
ie: Polanie, Wislanie, Kujawy, etc.).
Kaszubian people are not genetically
German, although there have been mixed
marriages and other ‘influences’ due to the
history.”

Eunice B. Larson, 57 Aalapapa Place,
Kailua HI 96734 is researching REKOW,
LUECK, MATHEWS (family from
England to Poland), THOMASZEWSKI
(“Thomas” Polanized) in Posin in Poland
and in WI and MN.

Dan Nedoroski, 2470 Beverly Rd., St. Paul
MN 55104-4904 <dnedoroski@aol.com> is
researching BABIAK, BARNOWSKI in
Barnowiec, Poland, JONECZKO in
Xabowa, NEDOROSCIK in Andrejovka,
Slovakia and all in Wisconsin.

Daniel Zinda, 1115 - 6th Ave., DeWitt IA
52742 <dbzinda@iowatelecom.net> is
researching ZINDA, MADAY in Posen,
BRANDYS, PIETROWSKI in Krakow and
all in Minnesota and Chicago, IL.
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Polish Genealogical
Society of Minnesota

A Branch of the Minnesota
Genealogical Society
5768 Olson Memorial Highway
Golden Valley MN 55422

Items for sale by PGS-MN:

The Catholic Spirit, Gather us in: A History of the Parishes of the
Archdiocese of Saint Paul and Minneapolis $8.50

Chrozempa, Morbus—Why and How Our Ancestors Died $3.50

Delaney, ed., Zupa! Favorite Soup Recipes from the Polish American
Cultural Institute of Minnesota and Friends $10.00

Hoffman, Polish Surnames: Origins and Meanings $25.00

Litak, The Latin Church in the Polish Commonwealth in 1772 $17.00

Millerowa, Roman Catholic Parishes in the Polish Peoples Republic
in 1984 $20.00

Ortell, Polish Parish Records of the Roman Catholic Church $12.00

Polanie Club, Treasured Polish Recipes for Americans $10.95

Radzilowski, Poles in Minnesota $13.95

Radzilowski, A Traveller’s History of Poland $14.95

Shea & Hoffman, In Their Words: A Genealogist’s Guide To Polish,
German, Latin, and Russian Documents, VVolume I: Polish $35.00,
Volume II: Russian $30.00

Order from: PGS-MN Newsletter, c/o Paul Kulas, Associate Editor, 12008
West River Road, Champlin, MN 55316. For shipping and handling please
add 10% of the total cost. Minnesota residents add 6.5% sales tax. Make
check payable to PGS-MN.

POLISH NIGHT

AT THE LIBRARY
PGS-MN’s Polish Collection (books and
maps) is located at the MGS Library, 5768
Olson Memorial Highway (Highway 55) in
Golden Valley (see map and directions to
the library on page 34). “Polish night at
the library” continues on the second
Thursday of the month from 6:30 to 9:30
p.m.

One of our experienced genealogists is
available to assist you with your Polish
research problems on these nights. Note:
Library closed Thursday, December 13.

SATURDAY AFTERNOON

AT THE LIBRARY
One of our members is now available at
the library on the first Saturday of the
month from 12:00 noon to 3:00 pm, to
help you with your Polish research. Note:
Library closed on Saturday, December 1,
(MGS Meeting).

Membership Application: New Renewal Past member and rejoining
Name: Phone: E-mail:
Address: City: State: Zip:

Winter and Summer addresses? Please indicate both addresses and dates each time you renew.

Individual/Family--$15.00 _ Sponsor--$25.00  Three-year renewal--$40.00 ___ Library donation $
List Surnames from Poland List locality in Poland where List locality in North America
that you are researching: each surname originated: where immigrant settled:

Do you have suggestions for improving PGS-MN?

I consent to the publication of this information in the newsletter. (Please check one.) Yes_  No
I consent to the publication of this information on the PGS-MN web page. Yes_ No
Please make checks payable to Polish Genealogical Society of Minnesota and mail to Audra Etzel, Treasurer;
3487 DarrowAve. S.E.; Buffalo, MN 55313
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Missing Branches

Send to: Paul Kulas, Associate Editor, PGS-MN
Newsletter, 12008 West River Road, Champlin, MN
55316-2145 or e-mail to: <kkulas@ties2.net>

NEW MEMBERS--We welcome the following:
Janice Breth, 209 N. Birch St., Royalton MN 56373
<janice@wdemail.com> is researching
ZAPZALKA/ZAPRZALKA in Chicago and then
Swan River Twp., MN.

Jason and Anna Franzen, 133 Shadywood Ln.,
Delano MN 55328 <EDRAHIL JF@yahoo.com>.
They are researching Jason’s g-g-grandfather,
Martin (Marcin) GABRELCIK/GABRELCZYK —
born 1851 and his wife, Elizabeth KOZIAL — born
1859 near Opole, Poland. They emigrated in 1874
and are buried in St. Mary’s cemetery in Delano.
They need the village of origin. The area N.E. of
Opole seems most likely. They are looking for
articles about Silesia and Delano Polish people.

See listing of articles about Silesia and Silesian
immigration on page 12 and 13 . Polish-speaking
Silesians were among the early immigrants to
Minnesota. They are prominent in the Polish
settlements around Delano in Wright County, Wells
in Fairbault County and in the Polish settlements
in Morrison, Todd, Stearns and Benton counties of
central Minnesota.

Lora Gabbitas, P.O. Box 242, Cleveland UT 84518
<Jeep@etv.net> is researching WINDORPSKI
(WINDORSKI), ROLBIEKI (ROLBIEKA),
MOLSKA (MOLSKI), RZEPINSKI in Le$no, Poland
and in MN, WI and IL.

Nancy Gagner, 8025 Dakota Ave., Chanhassen MN
55317-9638 <gncdsk75@mchsi.com> is researching in
Poland and in Chicago (Milwaukee Ave.).

William R. Graczyk, 2131 West Appleseed Road,
West Valley UT, <wrgraczyk@netzero.net> is
researching GRACZYK, GRACZ, KILINSKI
(KIELAS) in Jaroszewo, Znin, Bydgoszcz, NOWAK,
PRYL in Gasawa, Znin, Bydgoszcz, also
PIOROWIAK, SWENDRA, and all in Silver Lake,
McLeod County, MN.

Louise Kabot, P.O. Box 81, Wood Dale IL 60191
<LouiseKab@SBCgobal.net> is researching
KABOCSY MLIR, LACKOWSKI, KABAT in Posnan
and in eastern Poland--Ukraine and in Newton Twp.,
Marquette Co., WI and Wilno - Royal Twp., MN.

Donald Kupillas, 70 Palm Dr., Lehighton PA 18235-
5709 <Kupillas@hotmail.com> is researching
KUPILLAS/KUPILAS in Wolczyn, Opole, Silesia,
WASILEWSKA (and spelling variants) in Golaszewo,
Wielkopolski and all in N.Y.C.

Darrell F. Stonina, 1321 - 45th Ave N.E., Columbia
Heights MN 55421 <STNDO5@mac.com> is a new
member.

Frank and Charlotte Sczepanski, 1731 — 121st Lane
N.W., Coon Rapids MN 55448-7578
<CFSczepans@AOL.com> are researching
SZCZEPANSKI in Debnica in Poland and in Bay City,
Michigan.

RENEWALS--The following members indicated
updated information on their renewal forms:

Renee Jones, 20 - 126th Lane N.W., Coon Rapids MN
55448-1539 <reneejones@visi.com> is researching
DULINSKI in Posnan?, MALESZKA in ?,
NIEZGODKA, OLSZANOWSKA in Skrzebowa? and
all in Duluth, MN.

Missing Branches ...continued on page 34
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